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1 Modul de citire a instrucţiunilor de utilizare

1.1.1 Modul de citire a instrucţiunilor de utilizare

VLT® AutomationDrive FC 300 este conceput să asigure un nivel de performanţă de exploatare ridicat pe motoarele electrice. Pentru o utilizare corectă,

citiţi cu atenţie manualul. Manipularea incorectă a convertorului de frecvenţă poate cauza funcţionarea necorespunzătoare a acestuia sau a echipamentelor

adiţionale, poate reduce durata de funcţionare a acestora sau cauza alte defecţiuni.

Instrucţiunile de utilizare vă vor îndruma la cunoaşterea, instalarea, programarea şi depanarea convertorului dumneavoastră VLT® AutomationDrive FC

300.

Convertorul VLT® AutomationDrive FC 300 este conceput pentru două nivele de exploatare . VLT® AutomationDrive FC 300 este conceput pentru două

nivele de exploatare. FC 301 variază de la utilizarea scalară (U/f) la VVC+ şi controlează numai motoare asincrone. FC 302 este un convertor de frecvenţă

de înaltă performanţă destinat motoarelor asincron precum şi celor cu magneţi permanenţi şi poate îndeplini diferite tipuri de principii de control cum ar

fi control scalar (U/f), VVC+ şi vector de flux.

Aceste Instrucţiuni de operare acoperă atât FC 301, cât şi FC 302. Când informaţiile cuprind ambele serii, ne referim la FC 300. În caz contrar, facem

referire separată la FC 301 sau la FC 302.

Capitolul 1, Modul de citire a Instrucţiunilor de funcţionare, face introducerea în manual şi prezintă aprobările, simbolurile şi abrevierile utilizate în

manual.

Capitolul 2, Instrucţiuni de siguranţă şi avertismente generale, prezintă instrucţiunile pentru utilizarea corectă a FC 300.

Capitolul 3, Instalarea, prezintă instalarea mecanică şi tehnică a echipamentului.

Capitolul 4, Programarea, descrie utilizarea şi programarea convertorului FC 300 prin intermediul Panoului de comandă local (LCP).

Capitolul 5, Caracteristici tehnice generale, conţine date tehnice cu privire la FC 300.

Capitolul 6, Depanarea, oferă asistenţă la rezolvarea problemelor ce pot să apară în cursul utilizării FC 300.
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Literatură tehnică disponibilă pentru FC 300

- VLT® AutomationDrive FC 300 Operating Instructions (Instrucţiuni de operare pentru VLT® AutomationDrive FC 300) oferă informaţiile necesare

pentru instalarea şi utilizarea convertorului de frecvenţă.

- VLT® AutomationDrive FC 300 (Ghidul de proiectare VLT® AutomationDrive FC 300) prezintă toate datele tehnice cu privire la convertor şi la

aplicaţii, inclusiv opţiunile de encoder, rezolver şi releu.

- VLT® AutomationDrive FC 300 Profibus Operating Instructions (Instrucţiuni de operare pentru VLT® AutomationDrive FC 300 Profibus) oferă

informaţiile necesare pentru controlul, monitorizarea şi programarea convertorului prin intermediul unui fieldbus Profibus .

- VLT® AutomationDrive FC 300 DeviceNet Operating Instructions (Instrucţiuni de operare pentru VLT® AutomationDrive FC 300 DeviceNet) oferă

informaţiile necesare pentru controlul, monitorizarea şi programarea convertorului prin intermediul unui fieldbus  DeviceNet  fieldbus.

- VLT® AutomationDrive FC 300 MCT 10  Operating Instructions (Instrucţiuni de operare pentru VLT® AutomationDrive FC 300  MCT 10 ) oferă

informaţii pentru instalarea şi utilizarea programului software pe un PC.

- Instrucţiunile pentru VLT® AutomationDrive FC 300 IP21 / Type 1 oferă informaţii pentru instalarea opţiunii IP21 / Type 1.

- Instrucţiunile pentru VLT® AutomationDrive FC 300 Alimentator de rezervă c.c. 24 V oferă informaţii pentru instalarea opţiunii de alimentare de

rezervă de 24 Vc.c.

Literatura tehnică Danfoss Drives este, de asemenea, disponibilă la www.danfoss.com/drives.

 

1.1.2 Aprobări 

 

1.1.3 Simboluri 

Simboluri folosite în Instrucţiunile de utilizare.

NB!

Indică o informaţie căreia cititorul trebuie să acorde atenţie.

Indică un avertisment general.

Indică un avertisment înaltă tensiune.

∗ Indică configurarea implicită
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1.1.4 Abrevieri 

Curent alternativ c.a.
American Wire Gauge AWG
Amper/AMP A
Adaptarea automată a motorului AMA
Limita de curent ILIM

Grade Celsius °C
Curent continuu c.c.
În funcţie de convertor D-TYPE
Compatibilitate electromagnetică EMC
Releul electronic de protecţie termică ETR
convertor FC
Gram g
Hertz Hz
Kilohertz kHz
Panou de comandă local
Metru m
Inductanţă Millihenry mH
Miliamper mA
Milisecundă ms
Minut min
Instrument de control al mişcării MCT
Nanofarad nF
Newtonmetru Nm
Curentul nominal al motorului IM,N

Frecvenţa nominală a motorului fM,N

Puterea nominală a motorului PM,N

Tensiunea nominală a motorului UM,N

Parametru par.
Protecţie prin tensiune extrem de scăzută PELV
Placă cu circuite imprimate PCB
Curentul de ieşire nominal al invertorului IINV

Rotaţii pe minut RPM
Borne regenerative Regen
Secundă s
Vit. de rot. motor sincron ns

Limită de cuplu TLIM

Volţi V
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2 Instrucţiuni de siguranţă şi avertismente generale

Echipamentul care conţine componente electrice nu poate fi aruncat la deşeuri împreună cu res-
turile menajere.
Aceasta trebuie colectat separat cu deşeurile electrice şi electronice şi aruncat la deşeuri conform
legislaţiei locale în vigoare.

Condensatorii circuitului intermediar rămân încărcaţi după deconectarea alimentării. Pentru a evita pericolul electrocutării, deconectaţi

convertorul de frecvenţă de la reţeaua de alimentare înainte de efectuarea oricăror lucrări de întreţinere. La utilizarea unui motor PM,

asiguraţi-vă că este deconectat. Aşteptaţi cel puţin intervalul specificat mai jos înainte de a efectua lucrările de întreţinere la convertorul

de frecvenţă:

380 - 500 V 0,25 - 7,5 kW 4 minute

 11 - 75 kW 15 minute

 90 - 200 kW 20 minute

 250 - 400 kW 40 minute

525 - 690 V 37 - 250 kW 20 minute

 315 - 560 kW 30 minute

FC 300

Instrucţiuni de operare pentru

pachetul software versiunea: 4.9x

   

Aceste instrucţiuni de operare pot fi folosite pentru toate convertoarele de frecvenţă FC 300 prevăzute cu pachetul software versiunea 4.9x.

Numărul versiunii pachetului software poate fi văzut de la parametrul 15-43.

 

2.1.1 Tensiune înaltă 

Tensiunea convertorului de frecvenţă este deosebit de periculoasă ori de câte ori convertorul de frecvenţă este conectat la reţea.

Instalarea sau operarea incorectă a motorului sau a convertorului de frecvenţă poate provoca stricăciuni echipamentului, vătămări

grave corporale sau chiar decesul. Este foarte importantă respectarea instrucţiunilor din acest manual, precum şi a legilor locale şi

naţionale şi a reglementărilor privind siguranţa.

Instalarea în condiţii de altitudine înaltă

380 - 500 V: Pentru altitudini de peste 3 km, luaţi legătura cu Danfoss Drives privind PELV.

525 - 690 V: Pentru altitudini de peste 2 km, luaţi legătura cu Danfoss Drives privind PELV.

Instrucţiuni
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Tensiunea convertorului de frecvenţă este deosebit de periculoasă ori de câte ori convertorul este conectat reţea. Conectarea incorectă

a motorului, a convertorului de frecvenţă sau a Fieldbus-ului poate provoca stricăciuni echipamentului, vătămări grave corporale sau

chiar decesul. În consecinţă, este foarte importantă respectarea instrucţiunilor din acest manual, precum şi a legilor locale şi naţionale

şi a reglementărilor privind siguranţa.

Reglementări privind siguranţa

1. Reţeaua de alimentare a convertorului de frecvenţă trebuie deconectată de fiecare dată când urmează să fie efectuate lucrări de reparaţii.

Verificaţi dacă a fost deconectată alimentarea cu energie de la reţea şi dacă s-a scurs timpul necesar înainte de îndepărtarea motorului şi a

prizelor de alimentare.

2. Butonul [OFF] de pe panoul de control al convertorului de frecvenţă nu deconectează echipamentul de la reţeaua de alimentare şi prin urmare

nu trebuie utilizat drept un întrerupător de siguranţă.

3. Trebuie realizată împământarea de protecţie corectă a echipamentului, utilizatorul trebuie protejat împotriva tensiunii de alimentare şi motorul

trebuie protejat împotriva suprasarcinii conform reglementărilor naţionale şi locale în vigoare.

4. Scurgerile de curent la pământ depăşesc 3,5 mA.

5. Protecţia motorului la suprasarcină nu este inclusă în configurările de fabrică. Dacă doriţi această funcţie, configuraţi par. 1-90 Motor Thermal

Protection la valoarea datei ETR trip 1 [4] sau valoarea datei ETR warning 1 [3] .

6. Nu decuplaţi fişele de alimentare de la reţea sau cele ale motorului în timp ce convertorul de frecvenţă este conectat la reţea. Verificaţi dacă a

fost deconectată alimentarea de la reţea şi dacă s-a scurs timpul necesar înainte de îndepărtarea motorului şi a prizelor de alimentare.

7. Reţineţi, convertorul de frecvenţă are mai multe intrări de tensiune decât L1, L2 şi L3, când sunt instalate distribuirea de sarcină (circuitul

intermediar) sau alimentarea externă de 24 Vcc. Verificaţi dacă au fost deconectate toate intrările de tensiune şi dacă s-a scurs timpul necesar

înainte de începerea lucrărilor de reparaţii.

 

2.1.2 Avertisment general 

Avertisment:

Atingerea componentelor electrice poate fi fatală - chiar şi după deconectarea echipamentului de la reţeaua de alimentare.

De asemenea, asiguraţi-vă că au fost deconectate toate intrările de tensiune, cum ar fi distribuirea de sarcină (legătura circuitului

intermediar) precum şi conexiunea motorului pentru recuperarea energiei cinetice.

Utilizarea VLT® AutomationDrive FC 300: aşteptaţi cel puţin 15 minute.

Este permis un timp mai scurt numai dacă acest lucru este indicat pe plăcuţa indicatoare a unităţii.

Curentul de dispersie

Valoarea curentului de dispersie de la FC 300 depăşeşte 3,5 mA. Pentru a asigura un contact mecanic cât mai bun al cablului de

împământare la priza de pământ (borna 95), secţiunea conductorului trebuie să fie de cel puţin 10 mm2 sau se vor utiliza 2 conductori

separaţi, corespunzător dimensionaţi.

Dispozitivul pentru curent rezidual

Acest produs poate induce un curent c.c. în conductorul de protecţie. În cazul în care, pentru o protecţie suplimentară, se utilizează

un dispozitiv de curent rezidual (RCD), acesta trebuie să fie neapărat unul de tip B (temporizare), montat în circuitul de alimentare a

acestui produs. De asemenea, a se citi RCD Application Note MN.90.GX.02.

Împământarea de protecţie a FC 300 şi utilizarea dispozitivului pentru curent rezidual întotdeauna trebuie să corespundă reglementărilor

naţionale şi locale.

NB!

Pentru aplicaţii de ridicare sau de ascensiune, se recomandă să vă asiguraţi că sarcina poate fi oprită în caz de urgenţă sau în cazul

unei funcţionări incorecte a unei singure piese cum ar fi un conector, etc.

În cazul în care convertorul de frecvenţă este în modul alarmă sau într-o situaţie de supratensiune, frâna mecanică intervine imediat.

 

2.1.3 Înainte de începerea unei lucrări de reparaţii 

1. Deconectaţi convertorul de frecvenţă de la reţeaua de alimentare

2. Deconectaţi bornele 88 şi 89 ale magistralei de curent continuu de la aplicaţiile cu sarcină distribuită
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3. Aşteptaţi descărcarea circuitului intermediar. A se vedea perioada pe eticheta de avertizare.

4. Scoateţi cablul motorului

 

2.1.4 Evitarea pornirii accidentale 

În timp ce FC 300 este conectat la reţeaua electrică, motorul poate fi pornit/oprit folosind comenzi digitale, comenzi de magistrală, referinţe sau Panoul

de comandă local (LCP).

• Deconectaţi FC 300 de la reţeaua electrică ori de câte ori considerentele de siguranţă personală fac necesară evitarea unei porniri accidentale.

• Pentru a evita pornirea accidentală, întotdeauna activaţi tasta [OFF] înainte de schimbarea parametrilor.

• O pană electrică, o suprasarcină temporară, o pană în circuitul de alimentare sau o pierdere a conectării motorului poate provoca pornirea unui

motor oprit. FC 300 cu Oprire de siguranţă (adică, FC 301 în carcasă A1 şi FC 302) asigură protecţie împotriva unei porniri neintenţionate, dacă

borna 37 pentru Oprirea de siguranţă se află pe nivel redus de tensiune sau este deconectată.

 

2.1.5 Oprirea de siguranţă a FC 300

FC 302 şi FC 301 în carcasă A1 pot îndeplini funcţii de siguranţă Cuplu sigur dezactiv (Aşa cum este definit prin IEC 61800-5-2) sau Categoria de oprire

0 (aşa cum este definit în EN 60204-1).

Carcasa A1 a FC 301: Când oprirea de siguranţă este inclusă în convertizorul de frecvenţă, poziţia 18 a codului de tip trebuie să fie T sau U. Dacă poziţia

18 este B sau X borna 37 de oprire de siguranţă nu este inclusă!

Exemplu:

Cod de tip pentru FC 301 A1 cu oprire de siguranţă: FC-301PK75T4Z20H4TGCXXXSXXXXA0BXCXXXXD0

Este proiectat şi aprobat pentru a corespunde cerinţelor de siguranţă ale categoriei 3 în EN 954-1. Această funcţionalitate se numeşte Oprire de siguranţă.

Înainte de a integra Oprirea de siguranţă la o instalaţie, este nevoie de efectuarea unei analize de risc precise asupra instalaţiei pentru a se determina

dacă funcţionalitatea şi categoria de securitate a Opririi de siguranţă este corespunzătoare şi suficientă. Pentru a instala şi utiliza funcţia de Oprire de

siguranţă în conformitate cu cerinţele de siguranţă ale categoriei 3 în EN 954-1, se vor respecta instrucţiunile FC 300 Design Guide (Ghidului de proiectare)

MG.33.BX.YY! Informaţiile şi instrucţiunile furnizate în Operating Instructions (Instrucţiunile de utilizare) nu sunt suficiente pentru o utilizare corectă şi

sigură a funcţiei de Oprire de siguranţă!
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2.1.6 Instalarea opririi de siguranţă (FC 302 şi FC 301 – numai carcasă A1)

Pentru a realiza o instalare de categorie de oprire 0 (EN60204)

în conformitate cu categoria de siguranţă 3 (EN954-1), urmaţi

instrucţiunile următoare:

1. Puntea (jumperul) între borna 37 şi 24 Vcc trebuie îndepărtată.

Tăierea sau secţionarea jumperului nu este suficientă. În-

depărtaţi jumperul în totalitate pentru a evita scurtcircuitarea. A

se vedea jumperul pe ilustraţie.

2. Conectaţi borna 37 la 24 Vcc printr-un cablu protejat la scurt-

circuit. Tensiunea de alimentare de 24 Vcc trebuie să fie între-

ruptibilă printr-un dispozitiv de întrerupere a circuitelor de

categoria 3 EN954-1. Dacă dispozitivul de întrerupere şi conver-

torul de frecvenţă sunt amplasaţi pe acelaşi panou de instalare,

este posibil să utilizaţi un cablu obişnuit în locul unui protejat la

scurtcircuite.

3. În afară de cazul în care FC302 nu are protecţie IP54 sau mai

ridicată, acesta trebuie amplasat într-o carcasă IP 54. În conse-

cinţă, FC301 A1 trebuie întotdeauna protejat cu o carcasă IP 54.

Ilustraţia 2.1: Jumper punte între borna 37 şi 24 Vcc

Ilustraţia de mai jos prezintă o categorie de oprire 0 (EN 60204-1) cu o categorie de siguranţă 3 (EN 954-1). Întreruperea circuitului se realizează prin

deschiderea unui contactor de uşă. De asemenea, ilustraţia prezintă modul de conectare a unui hardware de inerţie de nesiguranţă.

Ilustraţia 2.2: Ilustraţia aspectelor esenţiale a unei instalaţii pentru a atinge o categorie de oprire 0 (EN 60204-1) cu o categorie de siguranţă

3 (EN 954-1).

 

2.1.7 Reţeaua de alimentare IT

Par. 14-50 RFI 1 poate fi utilizat pentru a deconecta filtrele RFI capacitive interne de la filtrul RFI la împământare la convertoarele de frecvenţă de 380

- 500 V. Dacă această operaţie este executată, caracteristica RFI se va reduce la nivelul A2. Pentru convertoarele de frecvenţă de 525 - 690 V, par 14-50

nu are nicio funcţie. Comutatorul RFI nu poate fi deschis.
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3 Instalarea

3.1.1 Despre instalare

Capitolul descrie instalarea mecanică şi electrică la şi de la bornele pentru alimentarea de la reţea şi pentru modulul de control.

Instalarea electrică a opţiunilor este descrisă în Ghidul de instrucţiuni şi proiectare relevant.

 

3.1.2 Pregătirea pentru utilizare

FC 300 AutomationDrive este astfel conceput încât să se poată efectua o instalare rapidă şi corectă EMC (compatibilitate electromagnetică) prin urmarea

etapelor descrise mai jos.

Citiţi instrucţiunile privind siguranţa înainte de instala-

rea echipamentului.

Instalarea mecanică

• Montarea mecanică

Instalarea electrică

• Cuplarea la reţea şi împământarea de protecţie

• Conectarea motorului şi cablurile

• Siguranţele şi întrerupătoarele de circuit

• Bornele de control - cablurile

Configurarea rapidă

• Panoul de comandă local, LCP

• Adaptarea automată a motorului, AMA

• Programarea

Ilustraţia 3.1: Schema prezintă instalaţia de bază incluzând

racordul de alimentare cu electricitate, motorul, cheia pen-

tru pornit/oprit şi potenţiometrul pentru reglarea turaţiei.

Instrucţiuni
de utilizare VLT®AutomationDrive FC 300 3 Instalarea

MG.33.AB.46 - VLT este o marcă comercială înregistrată Danfoss 13

  3



Dimensiuni mecanice, carcase A

A1 A2/ A3 A5

Dimensiunea cadrului A1 A2 A3 A5
0,25–1,5 kW
(200-240 V)
0,37-1,5 kW
(380-480 V)

0,25-3 kW
(200-240 V)
0,37-4,0 kW

(380-480/ 500 V)

3,7 kW
(200-240 V)
5,5-7,5 kW

(380-480/ 500 V)
0.75-7,5 kW
(525-600 V)

0,25-3,7 kW
(200-240 V)
0,37-7,5 kW

(380-480/ 500 V)
0,75-7,5 kW
(525-600 V)

IP
NEMA

20
Şasiu

20
Şasiu

21
Tip 1

20
Şasiu

21
Tip 1

55/66
Tip 12

Înălţime
Înălţimea panoului posterior
de montare A 200 mm 268 mm 375 mm 268 mm 375 mm 420 mm

Înălţimea cu panoul de decu-
plare A 316 mm 374 mm 374 mm - -

Distanţa între găurile de prin-
dere a 190 mm 257 mm 350 mm 257 mm 350 mm 402 mm

Lăţime

Lăţimea panoului posterior de
montare B 75 mm 90 mm 90 mm 130 mm 130 mm 242 mm

Lăţimea panoului posterior cu
opţiunea C B 130 mm 130 mm 170 mm 170 mm 242 mm

Lăţimea panoului posterior cu
două opţiuni C B 150 mm 150 mm 190 mm 190 mm 242 mm

Distanţa între găurile de prin-
dere b 60 mm 70 mm 70 mm 110 mm 110 mm 215 mm

Adâncimea

Adâncimea fără opţiunea A/B C 207 mm 205 mm 207 mm 205 mm 207 mm 195 mm

Cu opţiunea A/B C 222 mm 220 mm 222 mm 220 mm 222 mm 195 mm
Găurile pentru şuruburi

c 6,0 mm 8,0 mm 8,0 mm 8,0 mm 8,0 mm 8,25 mm
d ø8 mm ø11 mm ø11 mm ø11 mm ø11 mm ø12 mm
e ø5 mm ø5,5 mm ø5,5 mm ø5,5 mm ø5,5 mm ø6,5 mm
f 5 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm

Greutatea max. 2,7 kg 4,9 kg 5,3 kg 6,6 kg 7,0 kg 13,5/14,2 kg
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Dimensiuni mecanice, carcase B

B1/ B2 B3 B4

Dimensiunea ca-
drului

B1 B2 B3 B4

5,5-7,5 kW
(200-240 V)

11-15 kW
(380-480/500 V)

11-15 kW
(525-600 V)

11 kW
(200-240 V)
18,5-22 kW

(380-480/ 500 V)
18,5-22 kW
(525-600 V)

5,5-7,5 kW
(200-240 V)

11-15 kW
(380-480/500 V)

11-15 kW
(525-600 V)

11-15 kW
(200-240 V)
18,5-30 kW

(380-480/ 500 V)
18,5-30 kW
(525-600 V)

IP
NEMA

21/ 55/66
Tip1/Tip 12

21/55/66
Tip 1/Tip 12

20
Şasiu

20
Şasiu

Înălţime
Înălţimea panoului
posterior de montare A 480 mm 650 mm 399 mm 520 mm

Înălţimea cu panoul de
decuplare A - - 420 mm 595 mm

Distanţa între găurile
de prindere a 454 mm 624 mm 380 mm 495 mm

Lăţime
Lăţimea panoului pos-
terior de montare B 242 mm 242 mm 165 mm 230 mm

Lăţimea panoului pos-
terior cu opţiunea C B 242 mm 242 mm 205 mm 230 mm

Lăţimea panoului pos-
terior cu două opţiuni
C

B 242 mm 242 mm 225 mm 230 mm

Distanţa între găurile
de prindere b 210 mm 210 mm 140 mm 200 mm

Adâncimea
Adâncimea fără opţiu-
nea A/B C 260 mm 260 mm 249 mm 242 mm

Cu opţiunea A/B C 260 mm 260 mm 262 mm 242 mm
Găurile pentru şu-
ruburi

c 12 mm 12 mm 8 mm
d ø19 mm ø19 mm 12 mm
e ø9 mm ø9 mm 6,8 mm 8,5 mm
f 9 mm 9 mm 7,9 mm 15 mm

Greutatea max. 23 kg 27 kg 12 kg 23,5 kg
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Dimensiuni mecanice, carcase C

C1/ C2 C3/ C4

Dimensiunea cadrului C1 C2 C3 C4
15-22 kW

(200-240 V)
30-45 kW

(380-480/ 500 V)
30-45 kW

(525-600 V)

30-37 kW
(200-240 V)

55-75 kW
(380-480/ 500 V)

55-90
kW (525-600 V)

18,5-22 kW
(200-240 V)

37-45 kW
(380-480/ 500 V)

37-45 kW
(525-600 V)

30-37 kW
(200-240 V)

55-75 kW
(380-480/ 500 V)

55-90 kW
(525-600 V)

IP
NEMA

21/55/66
Tip1/Tip 12

21/55/66
Tip1/Tip 12

20
Şasiu

20
Şasiu

Înălţime
Înălţimea panoului posterior
de montare A 680 mm 770 mm 550 mm 660 mm

Înălţimea cu panoul de decu-
plare A 630 mm 800 mm

Distanţa între găurile de prin-
dere a 648 mm 739 mm 521 mm 631 mm

Lăţime
Lăţimea panoului posterior de
montare B 308 mm 370 mm 308 mm 370 mm

Lăţimea panoului posterior cu
opţiunea C B 308 mm 370 mm 308 mm 370 mm

Lăţimea panoului posterior cu
două opţiuni C B 308 mm 370 mm 308 mm 370 mm

Distanţa între găurile de prin-
dere b 272 mm 334 mm 270 mm 330 mm

Adâncimea
Adâncimea fără opţiunea A/B C 310 mm 335 mm 333 mm 333 mm
Cu opţiunea A/B C 310 mm 335 mm 333 mm 333 mm
Găurile pentru şuruburi

c 12,5 mm 12,5 mm
d ø19 mm ø19 mm
e ø9 mm ø9 mm 8,5 mm 8,5 mm
f 9,8 mm 9,8 mm 17 mm 17 mm

Greutatea max. 45 kg 65 kg 35 kg 50 kg
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Săculeţele cu accesorii: În săculeţul cu accesorii al convertorului de frecvenţă veţi găsi următoarele componente

 

Carcase de dimensiunile A1, A2 şi A3, IP20/Şa-

siu
Carcasă de dimensiunea A5, IP55/Tip 12

 

Carcase de dimensiunile B1 şi B2,

IP21/IP55/Tip 1/Tip 12
Carcasă de dimensiunea B3, IP20/Şasiu Carcasă de dimensiunea B4, IP20/Şasiu

Carcase de dimensiunea C1 şi C2, IP55/66/Tip

1/Tip 12
Carcasă de dimensiunea C3, IP20/Şasiu Carcasă de dimensiunea C4, IP20/Şasiu

1 + 2 disponibile numai la unităţile cu chopper de frânare. Pentru unităţile convertorului FC 101 este inclus doar un conector de releu. Pentru

conexiunea circuitului intermediar (distribuire de sarcină) conectorul 1 poate fi comandat separat (număr cod 130B1064).

Pentru FC 101 fără oprire de siguranţă este inclus în săculeţul cu accesorii un conector cu opt pini.
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3.2 Instalarea mecanică

3.2.1 Montarea mecanică 

Toate dimensiunile de carcase IP20, precum şi IP21/ IP55, cu excepţia A1*, A2 şi A3 permit o instalare „una lângă alta”..

Dacă se utilizează setul de carcasă IP 21 (130B1122 sau 130B1123) trebuie să existe un spaţiu de min. 50 mm între convertoare.

Pentru condiţii de răcire optime păstraţi un spaţiu de aerisire adecvat sub şi deasupra convertorului de frecvenţă. A se vedea tabelul de mai jos.

Spaţiu de aerisire pentru diferite carcase

Car-
casă: A1* A2 A3 A5 B1 B2 B3 B4 C1 C2 C3 C4

a
(mm): 100 100 100 100 200 200 200 200 200 225 200 225

b
(mm): 100 100 100 100 200 200 200 200 200 225 200 225

Tabel 3.1: * Numai pentru FC 301!

1. Daţi găuri conform dimensiunilor cerute.

2. Utilizaţi şuruburi corespunzătoare suprafeţei pe care doriţi să montaţi convertorul de frecvenţă. Toate cele patru şuruburi trebuie strânse foarte

bine.

Tabel 3.2: În cazul montării carcaselor A5, B1, B2, B3, B4, C1, C2, C3 şi C4 pe un perete nesolid, convertorul trebuie prevăzut cu un panou posterior

A din cauza aerului de răcire insuficient circulant în jurul radiatorului.
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Ilustraţia 3.2: Pentru convertoarele de frecvenţă mai grele, folosiţi un lift. Montaţi pe perete mai întâi cele 2 bolţuri inferioare - apoi ridicaţi

convertorul de frecvenţă pe bolţurile inferioare - în final, fixaţi convertorul de frecvenţă pe perete cu cele 2 bolţuri superioare.

 

3.2.2 Montarea panoului încastrat

Un kit de Montare a panoului este disponibil pentru convertoarele de frecvenţă din seria VLT® HVAC Drive, VLT® Aqua Drive şi VLT® Automation Drive.

Pentru a spori răcirea radiatorului şi pentru a reduce adâncimea panoului, convertorul de frecvenţă poate fi montat într-un panou încastrat. În plus,

ventilatorul încorporat poate fi apoi îndepărtat.

Kitul este disponibil pentru carcasele de dimensiuni de la A5 până la C2.

NB!

Kitul nu poate fi utilizat cu capace frontale turnate. Nu trebuie utilizat niciun capac sau niciun capac de plastic în locul acestuia.

Veţi găsi informaţii despre codurile de comandă în Ghidul de proiectare, secţiunea Coduri de comandă.

Informaţii mai detaliate sunt disponibile în Instrucţiuni privind kitul de Montare a panoului încastrat, MI.33.H1.YY, unde yy=codul limbii.
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3.3 Instalarea electrică

NB!

Generalităţi cabluri

Toate cablurile trebuie să respecte reglementările naţionale şi locale cu privire la secţiunea cablului şi temperatura ambientală. Se

recomandă conductori din cupru (60/75°C).

Conductorii de aluminiu

Bornele pot fixa conductori din aluminiu dar, înainte de conectare, suprafaţa conductorilor trebuie să fie curată, oxidarea trebuie îndepărtată şi capetele

conductorilor unse cu lubrifiant pe bază de vaselină neutră care nu conţine acid.

În plus, datorită materialului moale al conductorului, şurubul de fixare a bornei se va strânge din nou după două zile. Este foarte importantă menţinerea

strânsă ermetic a îmbinării pentru ca suprafaţa conductorului din aluminiu să nu se oxideze din nou.

Strângerea cuplului
Carcasă 200 - 240 V 380 - 500 V 525 - 690 V Cablu pentru: Strângerea cuplului
A1 0,25-1,5 kW 0,37-1,5 kW - Reţea de alimentare, rezistor de frâna-

re, distribuire de sarcină, cabluri de
motor

0,5-0,6 Nm
A2 0,25-2,2 kW 0,37-4 kW
A3 3-3,7 kW 5,5-7,5 kW 0.75-7,5 kW
A5 3-3,7 kW 5,5-7,5 kW 0,75-7,5 kW
B1 5,5-7,5 kW 11-15 kW - Reţea de alimentare, rezistor de frâna-

re, distribuire de sarcină, cabluri de
motor

1,8 Nm

Releu 0,5-0,6 Nm
Împământare 2-3 Nm

B2 11 kW 18,5-22 kW - Reţea de alimentare, rezistor de frâna-
re, cabluri de distribuire de sarcină

4,5 Nm

Cablurile motorului 4,5 Nm
Releu 0,5-0,6 Nm
Împământare 2-3 Nm

B3 5,5-7,5 kW 11-15 kW - Reţea de alimentare, rezistor de frâna-
re, distribuire de sarcină, cabluri de
motor

1,8 Nm

Releu 0,5-0,6 Nm
Împământare 2-3 Nm

B4 11-15 kW 18,5-30 kW - Reţea de alimentare, rezistor de frâna-
re, distribuire de sarcină, cabluri de
motor

4,5 Nm

Releu 0,5-0,6 Nm
Împământare 2-3 Nm

C1 15-22 kW 30-45 kW - Reţea de alimentare, rezistor de frâna-
re, cabluri de distribuire de sarcină

10 Nm

Cablurile motorului 10 Nm
Releu 0,5-0,6 Nm
Împământare 2-3 Nm

C2 30-37 kW 55-75 kW - Reţea de alimentare, cablurile motoru-
lui

14 Nm (până la 95 mm2)
24 Nm (peste 95 mm2)

Distribuire de sarcină, cabluri de frâna-
re

14 Nm

Releu 0,5-0,6 Nm
Împământare 2-3 Nm

C3 18,5-22 kW 30-37 kW - Reţea de alimentare, rezistor de frâna-
re, distribuire de sarcină, cabluri de
motor

10 Nm

Releu 0,5-0,6 Nm
Împământare 2-3 Nm

C4 37-45 kW 55-75 kW - Reţea de alimentare, cablurile motoru-
lui

14 Nm (până la 95 mm2)
24 Nm (peste 95 mm2)

Distribuire de sarcină, cabluri de frâna-
re

14 Nm

Releu 0,5-0,6 Nm
Împământare 2-3 Nm
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3.3.1 Îndepărtarea ejectoarelor de pe cablurile suplimentare 

1. Îndepărtaţi capătul cablului din convertizorul de frecvenţă (evitaţi ca obiectele străine să cadă în convertizorul de frecvenţă când îndepărtaţi

ejectoarele)

2. Capătul cablului trebuie fixat în jurul ejectorului pe care doriţi să-l îndepărtaţi.

3. Ejectorul poate fi acum îndepărtat cu un ciocan sau dorn puternic.

4. Îndepărtaţi bavurile din gaură.

5. Montaţi intrarea cablului în convertizorului de frecvenţă.

 

3.3.2 Cuplarea la reţea şi împământarea

NB!

Fişa de conectare pentru reţea este instalabilă pe convertoarele de frecvenţă până la 7,5 kW

1. Potriviţi cele două şuruburi în panoul de decuplare, glisaţi-l la loc şi strângeţi şuruburile.

2. Asiguraţi-vă că acest convertor de frecvenţă este împământat corect. Realizaţi legătura la pământ (borna 95). Folosiţi un şurub din săculeţul cu

accesorii.

3. Introduceţi fişa de conectare 91(L1), 92(L2), 93(L3) din săculeţul cu accesorii în bornele inscripţionate cu MAINS (REŢEA) în partea de jos a

convertorului de frecvenţă.

4. Ataşaţi firele de alimentare la fişa de conectare pentru reţea.

5. Fixaţi cablul cu clemele de fixare protejate.

NB!

Verificaţi dacă tensiunile de alimentare de la reţea corespund cu tensiunile inscripţionate pe plăcuţa indicatoare.

Reţea de alimentare IT

Nu conectaţi convertoarele de frecvenţă de 400 V prevăzute cu filtre RFI la alimentarea de la reţea având o tensiune mai mare de 440

V între fază şi nul.

Secţiunea conductorului de împământare trebuie să fie de cel puţin 10 mm2sau se vor utiliza 2 conductori separaţi conform EN 50178

Conexiunea la reţea este legată la întrerupătorul de alimentare de la reţea dacă există unul.
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Conexiunea la reţea pentru carcasele de dimensiunile A1, A2 şi

A3:

Conectorul de reţea pentru carcasa A5 (IP 55/66)

Când se foloseşte un separator (carcasă A5) împământarea trebuie montată pe partea stângă a convertorului.

Ilustraţia 3.3: Conectarea la reţea a carcaselor B1 şi B2 (IP

21/NEMA Type 1 şi IP 55/66/ NEMA Type 12).

Ilustraţia 3.4: Conectarea la reţea a carcaselor B3 (IP20).

Ilustraţia 3.5: Conectarea la reţea a carcaselor B4 (IP20).

Ilustraţia 3.6: Conectarea la reţea a carcaselor C1 şi C2 (IP

21/NEMA Type 1 şi IP 55/66/ NEMA Type 12).
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Ilustraţia 3.7: Conectarea la reţea a carcaselor C3 (IP20). Ilustraţia 3.8: Conectarea la reţea a carcaselor C4 (IP20).

De obicei, cablurile de alimentare de la reţea sunt cabluri neecranate.

 

3.3.3 Conectarea motorului 

NB!

Cablul motorului trebuie ecranat/armat. Dacă se foloseşte un cablu neecranat, unele cerinţe EMC nu sunt satisfăcute. Pentru a vă

conforma specificaţiilor de emisie EMC, utilizaţi cablu de racord motor ecranat/armat. Pentru mai multe informaţii, a se vedea Rezultatele

testului EMC.

A se citi secţiunea Caracteristici tehnice generale pentru dimensiunea corectă a secţiunii şi a lungimii cablului de motor.

Ecranarea cablurilor: Evitaţi instalarea cu capete răsucite ale cablului (conexiune de legătură răsucită). Acestea vor anula efectele de ecranare de înaltă

frecvenţă. Dacă este nevoie de întreruperea ecranării pentru a instala un izolator de motor sau contractor de motor, ecranarea trebuie continuată cu cea

mai mică posibilă impedanţă de înaltă frecvenţă.

Conectaţi cablul ecranat al motorului atât la placa de cuplaj a conectorului de frecvenţă, cât şi la carcasa de metal a motorului.

Asiguraţi-vă că ecranarea este conectată pe o suprafaţă cât mai mare (clemă de cablu). Aceasta se realizează prin utilizarea dispozitivelor de instalare

furnizate pentru convertorul de frecvenţă.

. Dacă este nevoie de întreruperea ecranării pentru a instala un izolator de motor sau releu de motor, ecranarea trebuie continuată cu cea mai mică

posibilă impedanţă de înaltă frecvenţă.

Lungimea cablului şi secţiunea acestuia: Convertorul de frecvenţă a fost testat cu o anumită lungime şi secţiune a cablului respectiv. Dacă secţiunea

creşte, capacitatea cablului - şi astfel curentul de scurgere - poate creşte, din acest motiv, lungimea cablului trebuie redusă în mod corespunzător. Pentru

a reduce nivelul zgomotului şi curenţii de scurgere, folosiţi un cablu de motor cât mai scurt.

Frecvenţa de comutare: Când convertoarele de frecvenţă sunt utilizate cu filtre sinusoidale pentru a reduce zgomotul acustic provenit de la motor,

frecvenţa de comutare trebuie să fie configurată conform instrucţiunilor filtrului sinusoidal din Par. 14-01.

1. Fixaţi placa de cuplaj cu şuruburi şi piuliţe din săculeţul cu accesorii la partea inferioară a convertorului de frecvenţă.

2. Fixaţi cablul motorului la bornele 96 (U), 97 (V), 98 (W).

3. Realizaţi împământarea cablului (borna 99) la placa de cuplaj cu şuruburile din săculeţul cu accesorii.

4. Introduceţi fişele de conectare 96 (U), 97 (V), 98 (W) (până la 7,5 kW) şi cablul motorului la bornele inscripţionate MOTOR.

5. Fixaţi cablul ecranat la placa de cuplaj cu şuruburi şi piuliţe din săculeţul cu accesorii.

La convertorul de frecvenţă pot fi conectate toate tipurile de motoare standard asincrone trifazate. În mod normal, motoarele mici sunt conectate în stea

(230/400 V, Y) Motoarele de putere mare sunt, în general, conectate în delta (400/690 V, Δ). Pentru conectarea şi tensiunea corecte, citiţi informaţiile

de pe plăcuţa indicatoare a motorului.
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Ilustraţia 3.9: Conexiunea motorului pentru A1, A2 şi A3
Ilustraţia 3.10: Conexiunea motorului pentru carcasa A5 (IP

55/66/NEMA Type 12)

Ilustraţia 3.11: Conexiunea motorului pentru carcasa B1 şi

B2 (IP 21/ NEMA Type 1, IP 55/ NEMA Type 12 şi IP66/

NEMA Type 4X)
Ilustraţia 3.12: Conexiunea motorului pentru carcasa B3.

Ilustraţia 3.13: Conexiunea motorului pentru carcasa B4.
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Ilustraţia 3.14: Conexiunea motorului pentru carcasa C1 şi

C2 (IP 21/NEMA Type 1 şi IP 55/66/ NEMA Type 12)

Ilustraţia 3.15: Conexiunea motorului pentru carcasele C3 şi

C4.

Ilustraţia 3.16: Orificiile de intrare ale cablului pentru car-

casa B1. Utilizarea sugerată a orificiilor este pur o recoman-

dare şi este posibilă existenţa altor soluţii.

Ilustraţia 3.17: Orificiile de intrare ale cablului pentru car-

casa B2. Utilizarea sugerată a orificiilor este pur o recoman-

dare şi este posibilă existenţa altor soluţii.

Ilustraţia 3.18: Orificiile de intrare ale cablului pentru car-

casa C1. Utilizarea sugerată a orificiilor este pur o recoman-

dare şi este posibilă existenţa altor soluţii.

Ilustraţia 3.19: Orificiile de intrare ale cablului pentru car-

casa C2. Utilizarea sugerată a orificiilor este pur o recoman-

dare şi este posibilă existenţa altor soluţii.

Nr. bornă 96 97 98 99   
 U V W PE1)  Tensiunea motorului 0-100% din tensiunea de alimentare de la re-

ţea.
3 ieşiri din motor

  

 U1 V1 W1
PE1)  Conectare în delta

W2 U2 V2  6 ieşiri din motor
 U1 V1 W1 PE1)  U2, V2, W2 conectate în stea

U2, V2 şi W2 a se conecta separat.

1)Conexiune de împământare de protecţie
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NB!

La acele motoare care nu sunt prevăzute cu izolaţie de

hârtie sau alte izolatoare pentru mărirea rigidităţii die-

lectrice între faze, pentru a putea fi utilizate cu alimen-

tatoare (cum ar fi, un convertor de frecvenţă), a se

monta un filtru sinusoidal pe ieşirea convertorului de

frecvenţă.
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3.3.4 Siguranţe 

Protecţia circuitului derivat:

Pentru a proteja instalaţia împotriva pericolelor electrice şi a incendiilor, toate circuitele derivate din instalaţie, instalaţia de distribuţie, componentele etc.,

trebuie protejate împotriva scurtcircuitelor şi supracurenţilor, conform reglementărilor naţionale/internaţionale.

Protecţia la scurtcircuit:

Pentru a evita pericole electrice sau incendiile, convertorul de frecvenţă trebuie protejat împotriva scurtcircuitărilor. Danfoss recomandă folosirea sigu-

ranţelor menţionate mai jos pentru a proteja personalul de întreţinere şi echipamentele în cazul unor defecţiuni interne ale convertorului. Convertorul de

frecvenţă oferă o protecţie totală la scurtcircuit în cazul unui scurtcircuit la ieşirea motorului.

Protecţia la supratensiune:

Oferiţi protecţie la suprasarcină pentru a evita incendiile din cauza supraîncălzirii cablurilor din instalaţie. Convertorul de frecvenţă este prevăzut cu o

protecţie internă la supracurent ce poate fi folosită pentru protecţia în amonte (aplicaţiile UL excluse). A se vedea par. 4-18. Mai mult, siguranţele sau

disjunctoarele pot fi utilizate pentru a asigura o protecţie la supracurent în instalaţie. Conform reglementărilor naţionale, trebuie utilizată întotdeauna o

protecţie la supracurent.

Siguranţele trebuie proiectate pentru protecţie într-un circuit care poate livra maximum 100,000 Arms (simetric), maximum 500 V.

Neconformitate la UL

Dacă nu există conformitate la UL/cUL, recomandăm utilizarea următoarelor siguranţe, care vor asigura conformitatea la EN50178:

În cazul unor disfuncţii, nerespectarea recomandărilor poate cauza deteriorarea convertorului de frecvenţă.

FC 300 Mărime max. siguranţă1) Tensiune Tip
K25-K75 10A 200-240 V tip gG
1K1-2K2 20A 200-240 V tip gG
3K0-3K7 32A 200-240 V tip gG
5K5-7K5 63A 380-500 V tip gG
11K 80A 380-500 V tip gG

15K-18K5 125A 380-500 V tip gG
22K 160A 380-500 V tip aR
30K 200A 380-500 V tip aR
37K 250A 380-500 V tip aR

1) Siguranţe max. – consultaţi reglementările naţionale/internaţionale pentru selectarea mărimii corespunzătoare a siguranţei.

FC 300 Mărime max. siguranţă1) Tensiune Tip
K37-1K5 10A 380-500 V tip gG
2K2-4K0 20A 380-500 V tip gG
5K5-7K5 32A 380-500 V tip gG
11K-18K 63A 380-500 V tip gG
22K 80A 380-500 V tip gG
30K 100A 380-500 V tip gG
37K 125A 380-500 V tip gG
45K 160A 380-500 V tip aR
55K-75K 250A 380-500 V tip aR
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Conformitate la UL

200-240 V

FC 300 Bussmann Bussmann Bussmann Bussmann Bussmann Bussmann
kW Tip RK1 Tip J Tip T Tip CC Tip CC Tip CC
K25-K37 KTN-R05 JKS-05 JJN-06 FNQ-R-5 KTK-R-5 LP-CC-5
K55-1K1 KTN-R10 JKS-10 JJN-10 FNQ-R-10 KTK-R-10 LP-CC-10
1K5 KTN-R15 JKS-15 JJN-15 FNQ-R-15 KTK-R-15 LP-CC-15
2K2 KTN-R20 JKS-20 JJN-20 FNQ-R-20 KTK-R-20 LP-CC-20
3K0 KTN-R25 JKS-25 JJN-25 FNQ-R-25 KTK-R-25 LP-CC-25
3K7 KTN-R30 JKS-30 JJN-30 FNQ-R-30 KTK-R-30 LP-CC-30
5K5 KTN-R50 KS-50 JJN-50 - - -
7K5 KTN-R60 JKS-60 JJN-60 - - -
11K KTN-R80 JKS-80 JJN-80 - - -
15K-18K5 KTN-R125 JKS-150 JJN-125 - - -

FC 300 SIBA Littel fuse Ferraz-
Shawmut

Ferraz-
Shawmut

kW Tip RK1 Tip RK1 Tip CC Tip RK1
K25-K37 5017906-005 KLN-R05 ATM-R05 A2K-05R
K55-1K1 5017906-010 KLN-R10 ATM-R10 A2K-10R
1K5 5017906-016 KLN-R15 ATM-R15 A2K-15R
2K2 5017906-020 KLN-R20 ATM-R20 A2K-20R
3K0 5017906-025 KLN-R25 ATM-R25 A2K-25R
3K7 5012406-032 KLN-R30 ATM-R30 A2K-30R
5K5 5014006-050 KLN-R50 - A2K-50R
7K5 5014006-063 KLN-R60 - A2K-60R
11K 5014006-080 KLN-R80 - A2K-80R
15K-18K5 2028220-125 KLN-R125 - A2K-125R

FC 300 Bussmann SIBA Littel fuse Ferraz-
Shawmut

kW Tip JFHR2 Tip RK1 JFHR2 JFHR2
22K FWX-150 2028220-150 L25S-150 A25X-150
30K FWX-200 2028220-200 L25S-200 A25X-200
37K FWX-250 2028220-250 L25S-250 A25X-250

Siguranţele KTS de la Bussmann ar putea înlocui cele KTN la convertoarele de frecvenţă de 240 V.

Siguranţele FWH de la Bussmann le-ar putea înlocui pe cele FWX la convertoarele de frecvenţă de 240 V.

Siguranţele KLSR de la LITTEL FUSE ar putea înlocui cele KLNR la convertoarele de frecvenţă de 240 V.

Siguranţele L50S de la LITTEL FUSE le-ar putea înlocui cele L50S la convertoarele de frecvenţă de 240 V.

Siguranţele A6KR de la FERRAZ SHAWMUT le-ar putea înlocui cele A2KR la convertoarele de frecvenţă de 240 V.

Siguranţele A50X de la FERRAZ SHAWMUT le-ar putea înlocui pe cele A25X la convertoarele de frecvenţă de 240 V.

380-500 V

FC 300 Bussmann Bussmann Bussmann Bussmann Bussmann Bussmann
kW Tip RK1 Tip J Tip T Tip CC Tip CC Tip CC
K37-1K1 KTS-R6 JKS-6 JJS-6 FNQ-R-6 KTK-R-6 LP-CC-6
1K5-2K2 KTS-R10 JKS-10 JJS-10 FNQ-R-10 KTK-R-10 LP-CC-10
3K0 KTS-R15 JKS-15 JJS-15 FNQ-R-15 KTK-R-15 LP-CC-15
4K0 KTS-R20 JKS-20 JJS-20 FNQ-R-20 KTK-R-20 LP-CC-20
5K5 KTS-R25 JKS-25 JJS-25 FNQ-R-25 KTK-R-25 LP-CC-25
7K5 KTS-R30 JKS-30 JJS-30 FNQ-R-30 KTK-R-30 LP-CC-30
11K KTS-R40 JKS-40 JJS-40 - - -
15K KTS-R50 JKS-50 JJS-50 - - -
18K KTS-R60 JKS-60 JJS-60 - - -
22K KTS-R80 JKS-80 JJS-80 - - -
30K KTS-R100 JKS-100 JJS-100 - - -
37K KTS-R125 JKS-150 JJS-150 - - -
45K KTS-R150 JKS-150 JJS-150 - - -
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FC 300 SIBA Littel fuse Ferraz-
Shawmut

Ferraz-
Shawmut

kW Tip RK1 Tip RK1 Tip CC Tip RK1
K37-1K1 5017906-006 KLS-R6 ATM-R6 A6K-6R
1K5-2K2 5017906-010 KLS-R10 ATM-R10 A6K-10R
3K0 5017906-016 KLS-R15 ATM-R15 A6K-15R
4K0 5017906-020 KLS-R20 ATM-R20 A6K-20R
5K5 5017906-025 KLS-R25 ATM-R25 A6K-25R
7K5 5012406-032 KLS-R30 ATM-R30 A6K-30R
11K 5014006-040 KLS-R40 - A6K-40R
15K 5014006-050 KLS-R50 - A6K-50R
18K 5014006-063 KLS-R60 - A6K-60R
22K 2028220-100 KLS-R80 - A6K-80R
30K 2028220-125 KLS-R100 - A6K-100R
37K 2028220-125 KLS-R125 - A6K-125R
45K 2028220-160 KLS-R150 - A6K-150R

FC 300 Bussmann Bussmann Bussmann Bussmann
kW JFHR2 Tip H Tip T JFHR2
55K FWH-200 - - -
75K FWH-250 - - -

FC 300 SIBA Littel fuse Ferraz-
Shawmut

Ferraz-
Shawmut

kW Tip RK1 JFHR2 JFHR2 JFHR2
55K 2028220-200 L50S-225 - A50-P225
75K 2028220-250 L50S-250 A50-P250

Siguranţele Ferraz-Shawmut A50QS pot fi înlocuite pentru siguranţele A50P.

Siguranţele 170M prezentate de la Bussman utilizează indicatorul vizual -/80. Siguranţele pentru indicator –TN/80 Tip T, -/110 or TN/110 Tip T

care au aceeaşi dimensiune şi aceeaşi intensitate a curentului pot fi substituite.

550 - 600V

FC 300 Bussmann Bussmann Bussmann Bussmann Bussmann Bussmann
kW Tip RK1 Tip J Tip T Tip CC Tip CC Tip CC
K75-1K5 KTS-R-5 JKS-5 JJS-6 FNQ-R-5 KTK-R-5 LP-CC-5
2K2-4K0 KTS-R10 JKS-10 JJS-10 FNQ-R-10 KTK-R-10 LP-CC-10
5K5-7K5 KTS-R20 JKS-20 JJS-20 FNQ-R-20 KTK-R-20 LP-CC-20

FC 300 SIBA Littel fuse Ferraz-
Shawmut

kW Tip RK1 Tip RK1 Tip RK1
K75-1K5 5017906-005 KLSR005 A6K-5R
2K2-4K0 5017906-010 KLSR010 A6K-10R
5K5-7K5 5017906-020 KLSR020 A6K-20R

FC 300 Bussmann SIBA Ferraz-
Shawmut

kW JFHR2 Tip RK1 Tip RK1
P37K 170M3013 2061032,125 6.6URD30D08A0125
P45K 170M3014 2061032,160 6.6URD30D08A0160
P55K 170M3015 2061032,200 6.6URD30D08A0200
P75K 170M3015 2061032,200 6.6URD30D08A0200

Siguranţele 170M prezentate de la Bussman utilizează indicatorul vizual -/80. Siguranţele pentru indicator –TN/80 Tip T, -/110 or TN/110 Tip T

care au aceeaşi dimensiune şi aceeaşi intensitate a curentului pot fi substituite.

Când sunt furnizate în convertoarele de frecvenţă 525-600/690 V FC 302 P37K-P75K, FC 102 P75K sau FC 202 P45K-P90K, siguranţele 170M de

la Bussman sunt 170M3015.

Când sunt furnizate în convertoarele de frecvenţă 525-600/690V FC 302 P90K-P132, FC 102 P90K-P132 sau FC 202 P110-P160, siguranţele 170M

de la Bussman sunt 170M3018.

Când sunt furnizate în convertoarele de frecvenţă 525-600/690V FC302 P160-P315, FC 102 P160-P315 sau FC 202 P200-P400 , siguranţele 170M

de la Bussman sunt 170M5011.
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3.3.5 Accesul la bornele de control 

Toate bornele cablurilor pilot sunt poziţionate sub capacul de protecţie a

bornelor de pe partea frontală a convertorului de frecvenţă. Îndepărtaţi

cu o şurubelniţă capacul de protecţie a bornelor.

130BT248

Ilustraţia 3.20: Accesul la bornele de control pentru carca-

sele A2, A3, B3, B4, C3 şi C4

Îndepărtaţi capacul frontal pentru a accesa bornele de control. Când pu-

neţi la loc capacul frontal, asiguraţi-vă că aţi realizat fixarea cores-

punzătoare prin aplicarea unui cuplu de 2 Nm.

Ilustraţia 3.21: Accesul la bornele de control pentru carca-

sele A5, B1, B2, C1 şi C2
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3.3.6 Instalarea electrică, bornele de control 

Pentru a monta cablul în bornă:

1. Deizolaţi circa 9-10 mm din capătul firului

2. Introduceţi vârful şurubelniţei1) în orificiul pătrat.

3. Introduceţi capătul cablului în orificiul rotund învecinat.

4. Scoateţi vârful şurubelniţei. Cablul este montat acum în bornă.

Pentru a scoate cablul din bornă:

1. Introduceţi vârful şurubelniţei1) în orificiul pătrat.

2. Scoateţi cablul.

1) Max. 0,4 x 2,5 mm

1.

2. 3.
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3.4 Exemple de conexiuni

3.4.1 Pornire/Oprire 

Borna 18 = pornire/oprire par. 5-10 [8] Pornire

Borna 27 = Par. 5-12 [0] Nefuncţional (Implicit Oprire inerţ. inv.)

Borna 37 = Oprire de siguranţă (unde este aplicabil!)

 

3.4.2 Comandă start/stop în impuls 

Borna 18 = Par. 5-10 [9] Start cu com în imp

Borna 27 = Par. 5-12 [6] Oprire invers.

Borna 37 = Oprire de siguranţă (unde este aplicabil!)
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3.4.3 Accelerare/decelerare 

Bornele 29/32 = Accelerare/decelerare: .

Borna 18 = Par. 5-10 [9] Pornire(Implicit)

Borna 27 = Par. 5-12 [19] Fixare ref.

Borna 29 = Par. 5-13 [21] Accelerare

Borna 32 = Par. 5-14 [22] Decelerare

Notă: Borna 29 numai în FC x02 (x = tipul seriei).

 

3.4.4 Referinţă potenţiometru 

Referinţă de tensiune printr-un potenţiometru:

Sursă referinţă 1 = [1] Intrare analog. 53 (Implicit)

Bornă 53, tensiune redusă = 0 Volt

Bornă 53, tensiune ridicată = 10 Volt

Bornă 53, Ref./reacţ. scăzută = 0 RPM

Bornă 53, Ref./reacţ. ridicată = 1500 RPM

Comutatorul S201 = OFF (U)
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3.5.1 Instalarea electrică, Cablurile pilot 

Ilustraţia 3.22: Schema prezintă toate bornele electrice fără opţiuni.

Borna 37 este intrarea care se va utiliza pentru Oprirea sigură. Pentru instrucţiuni privind instalarea Opririi de siguranţă, consultaţi secţiunea

Instalarea Opririi de siguranţă în Ghidul de proiectare.

* Borna 37 nu este inclusă în FC 301 (Cu excepţia FC 301 A1, care include Oprirea sigură).

Borna 29 şi Releul 2 nu sunt incluse în FC 301.

Cablurile pilot foarte lungi şi semnalele analogice, în cazuri rare şi în funcţie de instalaţie, datorită zgomotului provenit din cablurile de alimentare de la

reţea, pot duce la bucle de legare la pământ de 50/60 Hz.

Dacă apare un astfel de fenomen, este posibil să fie necesar să întrerupeţi ecranarea sau să introduceţi un condensator de 100 nF între ecranare şi şasiu.

Intrările şi ieşirile digitale şi cele analogice trebuie conectate separat la intrările comune (bornele 20, 55, 39) ale convertorului de frecvenţă pentru a evita

ca alte grupuri să fie influenţate de curenţii telurici proveniţi de la ambele grupuri. De exemplu, comutarea intrării digitale poate perturba semnalul de

intrare analogic.

Polaritatea de intrare a bornelor de control
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NB!

Cablurile pilot trebuie  ecranate/armate.

Citiţi secţiunea denumită Cuplarea la împământare a cablurilor pilot ecra-

nate/armate pentru a avea terminaţii corecte.
130BA681.10

130BA681.10
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3.5.2 Comutatoarele S201, S202 şi S801 

Comutatoarele S201 (A53) şi S202 (A54) sunt folosite pentru a selecta o configuraţie de curent (0-20 mA) sau de tensiune (-10 la 10 V) pentru bornele

de intrare analogice 53 respectiv 54.

Comutatorul S801 (BUS TER.) poate fi folosit pentru a permite terminaţia pe portul RS-485 (bornele 68 şi 69).

A se vedea desenul Schema prezentând toate bornele electrice din secţiunea Instalarea electrică.

Configurare implicită:

S201 (A53) = OFF (intrare tensiune)

S202 (A54) = OFF (intrare tensiune)

S801 (terminaţie Bus) = OFF

La schimbarea funcţiilor S201, S202 sau S801 nu utilizaţi forţă excesivă pentru a le comuta. Se recomandă îndepărtarea  dispozitivului

de fixare (suportul) când lucraţi la comutatoare. Monitorizarea temperaturii radiatorului asigură acţiunea de decuplare a convertorului

de frecvenţă dacă temperatura atinge un nivel predefinit.
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3.6.1 Instalarea finală şi testarea

Pentru a verifica instalarea şi a vă asigura că acest convertor de frecvenţă funcţionează corespunzător, urmaţi aceste etape.

Etapa 1. Găsiţi plăcuţa indicatoare a motorului.

NB!

Motorul este conectat în stea (Y) sau in delta (Δ).

Această informaţie se găseşte pe plăcuţa indicatoare a

motorului.

Etapa 2. Introduceţi datele de pe plăcuţa indicatoare în

următoarea listă de parametri.

Pentru a accesa această listă, apăsaţi mai întâi tasta [QUICK MENU] după

care selectaţi ”Q2 ConfigRapidă”.

1. Putere motor [kW]
sau putere motor [CP]

par. 1-20
par. 1-21

2. Tensiune motor par. 1-22
3. Frecvenţă motor par. 1-23
4. Curentul de sarcină al moto-

rului
par. 1-24

5. Vit. nominală de rot. motor par. 1-25

Etapa 3. Activaţi Adaptarea automată la motor (AMA).

Utilizarea unei AMA va asigura performanţe optime de funcţionare. AMA măsoară valorile de pe diagrama de echivalenţă a modelului

de motor.

1. Conectaţi borna 37 la borna 12 (dacă borna 37 este disponibilă).

2. Conectaţi borna 27 la borna 12 sau configuraţi par. 5-12 la „Nefuncţional” (par. 5-12 [0]).

3. Activaţi AMA la par. 1-29.

4. Alegeţi între adaptare completă sau redusă AMA. Dacă este montat un filtru sinusoidal, utilizaţi numai o adaptare redusă sau îndepărtaţi filtrul

sinusoidal în cursul procedurii AMA.

5. Apăsaţi tasta [OK]. Afişorul va indica „Apăsaţi [Hand On] pentru AMA”.

6. Apăsaţi tasta [Hand on]. O bară de progres indică dacă AMA este în desfăşurare.

Oprirea AMA în cursul utilizării

1. Apăsaţi tasta [OFF] – convertorul de frecvenţă intră în modul alarmă şi afişajul indică întreruperea AMA de către utilizator.
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AMA reuşită

1. Afişajul indică „Apăsaţi [OK] pentru a termina AMA”.

2. Apăsaţi tasta [OK] pentru a ieşi din starea AMA.

AMA nereuşită

1. Convertorul de frecvenţă intră în modul alarmă. O descriere a alarmei poate fi găsită în capitolul Avertismente şi alarme.

2. „Val. raport” în [Alarm Log] indică ultima secvenţă de măsurare efectuată de AMA, înainte de intrarea convertorului de frecvenţă în modul alarmă.

Această cifră şi descrierea alarmei vă va ajuta în depanarea defecţiunii. Dacă luaţi legătura cu  pentru service, indicaţi cifra şi descrierea alarmei.

NB!

Deseori, AMA nereuşită este cauzată de înregistrarea incorectă a datelor de pe plăcuţa indicatoare a motorului sau a diferenţei prea

mari dintre puterea motorului şi puterea convertorului de frecvenţă.

Etapa 4. Configuraţi limita vitezei de rotaţie şi timpul de rampă

Referinţă min. par. 3-02
Referinţă max. par. 3-03

Tabel 3.3: Configuraţi limitele dorite pentru viteză de rotaţie şi timpul

de rampă.

Lim. inf. a vit. rot. motor. par. 4-11 sau 4-12
Lim. sup. turaţie motor. par. 4-13 sau 4-14

Timp de demaraj rampă 1 [s] par. 3-41
Timp de încetinire rampă 1
[s]

par. 3-42

3.7 Conexiuni suplimentare

3.7.1 Controlul frânei mecanice  

În aplicaţiile de ascensiune/descensiune, este necesară controlarea unei frâne electromecanice:

• Controlaţi frâna folosind orice ieşire a releului sau ieşirea digitală (borna 27 sau 29).

• Menţineţi ieşirea închisă (fără tensiune) atâta timp cât convertorul de frecvenţă nu poate „susţine” motorul, de exemplu din cauza unei sarcini

prea mari.

• Selectaţi Contr.frână el.mec. [32] din par. 5-4* pentru aplicaţiile cu o frână electromecanică.

• Frâna este eliberată când curentul de sarcină al motorului depăşeşte valoarea prescrisă în par. 2-20.

• Frâna este acţionată când frecvenţa de ieşire este mai mică decât frecvenţa configurată în par. 2-21 sau 2-22 şi numai în cazul în care convertorul

de frecvenţă execută o comandă de oprire.

În cazul în care convertorul de frecvenţă este în modul alarmă sau într-o situaţie de supratensiune, frâna mecanică intervine imediat.

 

3.7.2 Conectarea motoarelor în paralel 

Convertorul de frecvenţă poate controla numeroase motoare conectate

în paralel. Consumul total de curent al motoarelor nu trebuie să

depăşească curentul de ieşire nominal IM,N al convertorului de frecvenţă.

NB!

Instalarea cu cablurile conectate în punct comun ca în

ilustraţia de mai jos, se recomandă numai pentru ca-

blurile cu o lungime scurtă.

NB!

Când motoarele sunt conectate în paralel, par. 1-29

Adaptare autom. a motorului (AMA) nu poate fi folosit.

NB!

Releul electronic de protecţie termică (ETR) al conver-

torului de frecvenţă nu poate fi utilizat ca protecţie

pentru motor pentru motorul individual în sistemele în

care motoarele sunt conectate în paralel. Asiguraţi pro-

tecţie suplimentară pentru motor, ca de exemplu, ter-

mistoare în fiecare motor sau releu termic individual

(întreruptoarele de circuit nu sunt adecvate pentru

protecţie).
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S-ar putea să apară probleme la pornire şi la valori RPM mici dacă puterile motoarelor sunt foarte diferite, întrucât rezistenţa ohmică relativ ridicată a

statorului în motoarele mici necesită o tensiune mai ridicată la pornire şi la RPM mici.

 

3.7.3 Protecţia termică a motorului 

Releul electronic de protecţie termică din convertizorul de frecvenţă a fost aprobat de UL pentru protecţia unui singur motor, când par. 1-90 Protecţie

termică motor este configurat la Decuplare ETR şi par. 1-24 Curent sarcină motor, IM,N este configurat la curentul nominal al motorului (a se citi plăcuţa

indicatoare a motorului).

De asemenea, pentru protecţia termică a motorului, poate fi folosit Modulul termistor PTC MCB 112. Acest modul dispune de certificare ATEX pentru a

proteja motoarele în zonele cu risc de explozie, zona 1/21 şi zona 2/22. Consultaţi Ghidul de proiectare pentru informaţii suplimentare.
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4 Programarea

4.1 LCP grafic şi numeric
Cea mai uşoară programare a convertorului de frecvenţă se realizează prin intermediul Panoului de comandă local grafic ( 102). La utilizarea Panoului de

comandă local numeric ( 101) trebuie consultat Ghidul de proiectare al convertorului de frecvenţă.

 

4.1.1 Programarea pe Panoul de comandă  

Următoarele instrucţiuni sunt valabile pentru grafic ( 102):

Panoul de comandă este împărţit în patru grupe funcţionale:

1. Afişaj grafic cu linii de stare.

2. Taste de meniu şi indicatoare electroluminescente – schimbarea

parametrilor şi comutarea între funcţiile afişajului.

3. Taste de operaţii şi indicatoare electroluminescente (LED-uri).

4. Taste de operaţii şi indicatoare electroluminescente (LED-uri).

Toate datele sunt afişate pe un afişor  grafic care poate afişa, în decursul

prezentării [Status], până la cinci parametri de exploatare.

Câmpurile de afişaj:

a. Câmpul de stare: Mesaje de stare care afişează pictograme şi

grafice.

b. Câmpul 1-2: Câmpuri de date de operator care afişează date

definite sau alese de utilizator. Prin apăsarea tastei [Status]

poate fi adăugat un câmp suplimentar.

c. Câmpul de stare: Mesaje de stare care afişează text.
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4.1.2 Programarea pe Panoul de comandă local numeric 

Următoarele instrucţiuni sunt valabile pentru  numeric ( 101):

Panoul de comandă este împărţit în patru grupe funcţionale:

1. Afişaj numeric.

2. Taste de meniu şi indicatoare electroluminescente – schimbarea

parametrilor şi comutarea între funcţiile afişajului.

3. Taste de operaţii şi indicatoare electroluminescente (LED-uri).

4. Taste de operaţii şi indicatoare electroluminescente (LED-uri).

4 Programarea
Instrucţiuni

de utilizare VLT®AutomationDrive FC 300

42 MG.33.AB.46 - VLT este o marcă comercială înregistrată Danfoss

4  



4.1.3 Prima punere în funcţiune

Cea mai uşoară metodă de a porni convertorul de frecvenţă este utilizarea butonului Quick Menu şi urmarea procedurii de configurare rapidă utilizând

LCP 102 (a se citi tabelul de la stânga la dreapta). Exemplul se referă la aplicaţiile în buclă deschisă:

Apăsaţi

Q2 Quick Menu

0-01 Limbă Stabilire limbă  

1-20 Putere motor Stabilirea puterii motorului conform plăcuţei indicatoare  

1-22 Tensiune lucru motor Stabilirea tensiunii conform plăcuţei indicatoare  

1-23 Frecv.motor Stabilirea frecvenţei conform plăcuţei indicatoare  

1-24 Curent sarcină motor Stabilirea curentului conform plăcuţei indicatoare  

1-25 Vit. nominală de rot. motor Stabilirea vitezei în RPM conform plăcuţei indicatoare  

5-12 Intrare digitală bornă 27

Dacă valoarea implicită a bornei este Oprire inerţ. inv. este po-

sibil să se modifice configurarea la Fără funcţie. Nu mai este

necesară nici o conexiune la borna 27 pentru rularea AMA

 

1-29 Adaptare autom. a motorului (AMA)
Stabilirea funcţiei AMA dorite. Se recomandă Activ AMA com-

pletă
 

3-02 Referinţă min. Stabilirea turaţiei minime a arborelui motorului  

3-03 Referinţă max. Stabilirea turaţiei maxime a arborelui motorului  

3-41 Timp de demaraj rampă 1
Stabilirea timpului de demaraj cu referinţă la viteza motorului

sincron, ns
 

3-42 Timp de încetinire rampă 1
Stabilirea timpului de încetinire cu referinţă la viteza motorului

sincron, ns
 

3-13 Stare de referinţă
stabilirea stării de referinţă în care referinţa trebuie să funcţio-

neze
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4.2 Setare rapidă

0-01  Limbă

Option: Funcţia:
Defineşte limba utilizată pe afişaj.

Convertizorul de frecvenţă poate fi furnizat cu 4 pachete de limbi diferite. Limbile engleză şi germană

sunt incluse în toate pachetele. Limba engleză nu poate fi ştearsă sau modificată.

[0] * English Parte a pachetelor lingvistice 1 - 4

[1] Germană Parte a pachetelor lingvistice 1 - 4

[2] Franceză Parte a Pachetului lingvistic 1

[3] Daneză Parte a Pachetului lingvistic 1

[4] Spaniolă Parte a Pachetului lingvistic 1

[5] Italiană Parte a Pachetului lingvistic 1

[6] Suedeză Parte a Pachetului lingvistic 1

[7] Olandeză Parte a Pachetului lingvistic 1

[10] Chineză Pachetul lingvistic 2

[20] Finlandeză Parte a Pachetului lingvistic 1

[22] Engleză SUA Parte a Pachetului lingvistic 4

[27] Greacă Parte a Pachetului lingvistic 4

[28] Portugheză Parte a Pachetului lingvistic 4

[36] Slovenă Parte a Pachetului lingvistic 3

[39] Coreeană Parte a Pachetului lingvistic 2

[40] Japoneză Parte a Pachetului lingvistic 2

[41] Turcă Parte a Pachetului lingvistic 4

[42] Chineză Tradiţională Parte a Pachetului lingvistic 2

[43] Bulgară Parte a Pachetului lingvistic 3

[44] Sârbă Parte a Pachetului lingvistic 3

[45] Română Parte a Pachetului lingvistic 3

[46] Maghiară Parte a Pachetului lingvistic 3

[47] Cehă Parte a Pachetului lingvistic 3

[48] Poloneză Parte a Pachetului lingvistic 4

[49] Rusă Parte a Pachetului lingvistic 3

[50] Thai Parte a Pachetului lingvistic 2

[51] Indoneziană Bahasa Parte a Pachetului lingvistic 2

1-20  Putere motor

Range: Funcţia:
În funcţie

de mărime*

  [0,09 - 1200 kW] Introduceţi puterea nominală a motorului în kW conform datelor de pe plăcuţa indicatoare a moto-

rului. Valoarea implicită corespunde ieşirii nominale a unităţii.

Acest parametru nu poate fi setat în timpul funcţionării motorului. Acest parametru este vizibil în

LCP dacă par. 0-03 este Internaţional [0].

NB!

Patru dimensiuni mai jos, o dimensiune mai sus de caracteristica VLT nominală.
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1-23  Frecv.motor

Option: Funcţia:
Frecvenţă min. – max. motor: 20 - 1000 Hz.

Selectaţi valoarea frecvenţei motorului de pe plăcuţa indicatoare a motorului. Dacă este selectată o

valoare diferită de 50 sau 60 Hz, este nevoie de adaptarea configurărilor independente de sarcină

de la par. 1-50 la 1-53. Pentru o funcţionare de 87 Hz cu motoare de 230/400 V, configuraţi datele

plăcuţei indicatoare la 230 V/50 Hz. Adaptaţi par. 4-13  Lim. sup. a vit. rot. motor. [RPM] şi par.

3-03 Referinţă max. la aplicaţia de 87 Hz.

[50] * 50 Hz când parametrul 0-03 = Inter-

naţional

[60] 60 Hz când parametrul 0-03 = SUA

1-24  Curent de sarcină motor

Range: Funcţia:
În funcţie

de mărime*

  [0.1 - 10000 A] Introduceţi valoarea curentului nominal a motorului conform datelor de pe plăcuţa indicatoare a

motorului. Aceste date sunt folosite pentru calcularea cuplului, a protecţiei termice a motorului etc.

Acest parametru nu poate fi ajustat în timp ce motorul funcţionează.

1-25  Vit. nominală de rot. motor

Range: Funcţia:
În funcţie

de mărime*

  [100 - 60,000 RPM] Introduceţi valoarea turaţiei nominale a motorului conform datelor de pe plăcuţa indicatoare a mo-

torului. Aceste date sunt folosite pentru calcularea compensării automate a motorului.

Acest parametru nu poate fi ajustat în timp ce motorul funcţionează.

5-12  Intrare digitală bornă 27

Option: Funcţia:
Selectaţi funcţia din gama de intrări digitale disponibile.

Nefuncţionare [0]
Reset [1]
Oprire inerţ. inv. [2]
Opr.inert şi reset inv [3]
Inv. oprire rapidă [4]
Frânare c.c. inv. [5]
Oprire invers. [6]
Pornire [8]
Start cu com în imp [9]
Reversare [10]
Pornire revers. [11]
Activ. pornire înainte [12]
Activ pornire revers [13]
Jog [14]
Ref. predef. bit 0 [16]
Ref. predef. bit 1 [17]
Ref. predef. bit 2 [18]
Fixare ref. [19]
Fixare tur. [20]
Accelerare [21]
Decelerare [22]
Sel. conf. bit 0 [23]
Sel. conf. bit 1 [24]
Oprire [28]
Încetinire [29]
Intr. în imp. [32]
Rampă bit 0 [34]
Rampă bit 1 [35]
Defec alim reţea inv. [36]
Creştere pot. dig. [55]
Micşorare pot. dig. [56]
Golire pot. dig. [57]
Reset. contor A [62]
Reset. contor B [65]
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1-29  Adaptare autom. a motorului (AMA)

Option: Funcţia:
Funcţia AMA optimizează performanţa dinamică a motorului prin optimizarea automată a parame-

trilor avansaţi ai motorului (par. 1-30 la par. 1-35) în timp ce motorul nu se roteşte.

Activaţi funcţia AMA prin apăsarea tastei [Hand on] după selectarea [1] sau [2]. A se vedea, de

asemenea secţiunea Adaptarea automată a motorului. După o secvenţă normală, afişorul va afişa:

„Apăsaţi [OK] pentru a termina AMA.” După apăsarea tastei [OK] convertorul de frecvenţă este

pregătit pentru utilizare.

Acest parametru nu poate fi ajustat în timp ce motorul funcţionează.

[0] * OFF (OPRIT)

[1] Activ AMA completă Realizează adaptarea rezistenţei statorului RS, a rezistenţei rotorului Rr, a reactanţei de scurgere a

statorului X1, a reactanţei de scurgere a rotorului X2 şi a reactanţei principale Xh.

FC 301: AMA completă nu include măsurarea Xh pentru FC 301. În schimb, valoarea Xh este stabilită

din baza de date a motorului. Par. 1-35 Main Reactance (Xh) poate fi setat pentru a obţine perfor-

manţa optimă de pornire.

[2] Activare AMA redusă Realizează o adaptare redusă a rezistenţei statorului Rs numai în sistem. Selectaţi această opţiune

dacă este utilizat un filtru LC între convertor şi motor.

Notă:

• Pentru a asigura cea mai bună adaptare a convertorului de frecvenţă, utilizaţi AMA cu motorul rece.

• AMA nu poate fi realizată în timpul funcţionării motorului.

• AMA nu poate fi realizată la motoarele cu magneţi permanenţi.

NB!

Este foarte importantă configurarea corectă a par. 1-2* Date motor, deoarece face parte din algoritmul AMA. AMA trebuie realizată

pentru a obţine o performanţă dinamică optimă. Ar putea dura până la 10 minute, în funcţie de puterea motorului.

NB!

Evitaţi cuplul generat din exterior în cursul AMA.

NB!

Dacă una din configurările din par. 1-2* Date motor este modificată, par. 1-30 la 1-39, parametrii avansaţi ai motorului se vor restabili

la setările implicite.

3-02  Referinţă minimă

Range: Funcţia:
Unitate

0,000*

  [-100000,000 – par. 3-03] Referinţă minimă este valoarea minimă obţinută prin însumarea tuturor referinţelor. Referinţă mi-

nimă este activă numai dacă valoarea Min - Max [0] este configurată în par. 3-00.

3-03  Referinţă maximă

Range: Funcţia:
1500.000*   [Par. 3-02 – 100000,000] Introduceţi referinţa maximă. Referinţa maximă este valoarea maximă obţinută prin însumarea tu-

turor referinţelor.

Valoarea referinţei maxime se potriveşte cu:

• - cu configuraţia aleasă în par. 1-00 Mod configurare: pentru Vit. rot. (buclă înch.) [1],

RPM; pentru Cuplu [2], Nm.

• - valoarea selectată în par. 3-01 Unitate pt.referinţă/reacţie.
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3-41  Timp de demaraj rampă 1

Range: Funcţia:
În funcţie

de mărime

  [0,01 - 3600,00 s] Introduceţi timpul de demaraj, adică timpul de accelerare de la 0 RPM la viteza de rotaţie a motorului

sincron nS. Alegeţi timpul de demaraj astfel încât curentul de ieşire să nu depăşească limita curen-

tului din par. 4-18 în cursul demarajului. Valoarea 0,00 corespunde pentru 0,01 s în modul viteză.

A se vedea timpul de rampă în par. 3-42.

Par. 3 − 41 =  
tacc s  x ns RPM

Δ ref RPM

3-42  Timp de încetinire rampă 1

Range: Funcţia:
În funcţie

de mărime

  [0,01 - 3600,00 s] Introduceţi timpul de încetinire, adică timpul de decelerare de la viteza de rotaţie a motorului sincron

nM,N (par. 1-25) la 0 RPM. Alegeţi timpul de încetinire astfel încât să nu apară supratensiune în

invertor datorită funcţionării regenerative a motorului sau dacă apare, curentul generat nu atinge

limita stabilită în par. 4-18. Valoarea 0,00 corespunde pentru 0,01 s în modul viteză. A se vedea

timpul de demaraj în par. 3-41.

Par. 3 − 42 =  
tdecel s  x ns RPM

Δ ref RPM
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4.3 Liste de parametri
Modificări în timpul funcţionării

„TRUE” (ADEVĂRAT) înseamnă că parametrul poate fi modificat în timpul funcţionării convertorului de frecvenţă şi „FALSE” (FALS) înseamnă că acesta

trebuie oprit înainte de a efectua o modificare.

4-Configurare

'Toate configurările': parametrii pot fi configuraţi individual în fiecare din cele patru configurări, de exemplu, un singur parametru poate avea patru valori

diferite.

’1 configurare’: valoarea datei va fi aceeaşi în toate configurările.

Index de conversie

Acest număr se referă la un coeficient de conversie folosit la scrierea sau citirea cu convertorul de frecvenţă.

Index de conv. 100 67 6 5 4 3 2 1 0 -1 -2 -3 -4 -5 -6
Factor de conv. 1 1/60 1000000 100000 10000 1000 100 10 1 0.1 0.01 0.001 0.0001 0.00001 0.000001

Tip date Descriere Tip
2 Nr. întreg 8 Int8
3 Nr. întreg 16 Int16
4 Nr. întreg 32 Int32
5 Nr. fără semn, 8 Uint8
6 Nr. fără semn, 16 Uint16
7 Nr. fără semn, 32 Uint32
9 Şir vizibil VisStr
33 Valoare normalizată 2 octeţi N2
35 Secvenţă de biţi a 16 variabile booleane V2
54 Diferenţă de timp fără dată TimD

Pentru informaţii suplimentare cu privire la tipurile de date 33, 35 şi 54 a se vedea Ghidul de proiectare al convertorului de frecvenţă.

Parametrii pentru convertizorul de frecvenţă sunt grupaţi în diverse grupuri de parametri pentru o alegere uşoară a parametrilor corecţi necesari utilizării

optimizate a convertizorului de frecvenţă.

0-xx Parametrii de operare şi afişare pentru configurările convertizorului de frecvenţă

1-xx Parametrii sarcină şi motor, cuprind toţi parametrii ce au legătură cu sarcina şi motorul

2-xx Parametrii frâne

3-xx Parametrii referinţe şi rampe, cuprind funcţiile DigiPot

4-xx Parametrii limite avertismente, setarea parametrilor de limită şi avertismentelor

5-xx Parametrii intrări şi ieşiri digitale, cuprind controlul releului

6-xx Intrări şi ieşiri analogice

7-xx Regulatoare, setarea parametrilor pentru viteza de rotaţie şi procese

8-xx Comunicaţii şi opţiuni, parametrii necesari pentru configurarea FC RS485 şi FC USB.

9-xx Parametrii Profibus

10-xx Parametrii DeviceNet şi CAN Fieldbus

13-xx Parametrii Smart Logic
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14-xx Parametrii pentru funcţii speciale

15-xx Parametrii cu informaţii despre convertizor

16-xx Parametrii de afişare

17-xx Parametrii de opţiuni traductor

32-xx Parametrii de bază MCO 305

33-xx Parametrii avansaţi MCO 305

34-xx Parametrii de citire a datelor MCO
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5 Caracteristici generale

Alimentarea de la reţea (L1, L2, L3):

Tensiunea de alimentare 200-240 V ±10%

Tensiunea de alimentare FC 301: 380 - 480 V / FC 302: 380-500 V ±10%

Tensiunea de alimentare FC 302: 525-690 V ±10%

Frecvenţa tensiunii de alimentare 50/60 Hz

Diferenţa max. temporară admisă între fazele alimentării 3,0 % din tensiunea nominală de alimentare

Factorul de putere (λ) ≥ 0,9 nominal la sarcina nominală

Factorul de putere de deplasare (cos ϕ) faţă de unitate (> 0,98)

Posibilitate de comutare a alimentării L1, L2, L3 (porniri) ≤ 7,5 kW maximum de 2 ori/min.

Posibilitate de comutare a alimentării L1, L2, L3 (porniri) 11 kW maximum 1 dată/min.

Posibilitate de comutare a alimentării L1, L2, L3 (porniri) ≥ 90 kW maximum1 dată/min.

Protecţia mediului conform EN60664-1 categoria de supratensiune III/gradul de poluare 2

Echipamentul este adecvat pentru utilizare în reţele capabile să livreze nu mai mult de 100,000 RMS curent simetric, maximum 240/500/600/690 V.

Ieşirea motorului (U, V, W):

Tensiunea de ieşire 0 – 100 % a tensiunii de alimentare

Frecvenţa de ieşire (0,25 - 75 kW) FC 301: 0,2 - 1000 Hz / FC 302: 0 - 1000 Hz

Frecvenţa de ieşire (90 - 560 kW) 0 - 800* Hz

Frecvenţa de ieşire în modul flux (numai FC 302) 0 - 300 Hz

Comutarea la ieşire Nelimitată

Timpi de rampă 0,01 - 3600 sec.

Depinde de tensiune şi de alimentare

Caracteristici de cuplu:

Cuplu de pornire (Cuplu constant) maximum 160 % pentru 60 sec.*

Cuplu de pornire maximum 180 % până la 0,5 sec.*

Cuplu de suprasarcină (Cuplu constant) maximum 160 % pentru 60 sec.*

Cuplu de pornire (Cuplu variabil) maximum 110 % pentru 60 sec.*

Cuplu de suprasarcină (Cuplu variabil) maximum 110 % pentru 60 sec.

*Procentajul se referă la cuplul nominal.

Intrări digitale:

Intrări digitale programabile FC 301: 4 (5) / FC 302: 4 (6)

Număr bornă 18, 19, 271), 294), 32, 33,

Logic PNP sau NPN

Nivel de tensiune 0 - 24 Vcc

Nivel de tensiune, '0' logic PNP < 5 Vcc

Nivel de tensiune, '1' logic PNP > 10 Vcc

Nivel de tensiune, '0' logic NPN2) > 19 Vcc

Nivel de tensiune, '1' logic NPN2) < 14 Vcc

Tensiune maximă la intrare 28 Vcc

Domeniu frecvenţă în impulsuri 0 - 110 kHz

(Factor de umplere) Lăţimea min. a imp. 4.5 ms

Rezistenţa de intrare, Ri aprox. 4 kΩ
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Oprire de siguranţă Bornă 373) (Borna 37 este logic fix PNP):

Nivel de tensiune 0 - 24 Vcc

Nivel de tensiune, '0' logic PNP < 4 Vcc

Nivel de tensiune, '1' logic PNP > 20 Vcc

Curent nominal de intrare la 24 V 50 mA rms

Curent nominal de intrare la 20 V 60 mA rms

Capacitate de intrare 400 nF

Toate intrările digitale sunt izolate galvanic de la tensiunea de alimentare (PELV) şi de la alte borne de înaltă tensiune.

1) Bornele 27 şi 29 pot fi, de asemenea, programate ca ieşire.

2) Cu excepţia opririi de siguranţă a Bornei de intrare 37.

3) Borna 37 este disponibilă numai pentru FC 302 şi FC 301 A1 prevăzute cu Oprire de siguranţă. Aceasta poate fi utilizată numai ca intrare pentru

oprire de siguranţă. Borna 37 este adecvată instalaţiilor din clasa 3, conform EN 954-1 (oprire de siguranţă conform clasei 0 EN 60204-1) conform

cerinţei Directivei Consiliului UE 98/37/EC referitoare la utilaje. Borna 37 şi funcţia de oprire de siguranţă sunt proiectate în conformitate cu EN 60204-1,

EN 50178, EN 61800-2, EN 61800-3 şi EN 954-1. Pentru o utilizare corectă şi sigură a funcţiei „Oprire de sig.” citiţi informaţiile şi urmaţi instrucţiunile

corespunzătoare din Design Guide (Ghidul de proiectare).

4) Doar pentru FC 302.

Intrări analogice:

Numărul intrărilor analogice 2

Număr bornă 53, 54

Moduri Tensiune sau curent

Selectare mod Comutatorul S201 şi S202

Mod tensiune Comutatorul S201/comutatorul S202 = OFF (U)

Nivel de tensiune FC 301: 0 la + 10 / FC 302: -10 la +10 V (scalabilă)

Rezistenţa de intrare, Ri aprox. 10 kΩ

Tensiune max. ± 20 V

Mod curent Comutatorul S201/comutatorul S202 = ON (I)

Nivel de curent 0/4 la 20 mA (scalabil)

Rezistenţa de intrare, Ri aprox. 200 Ω

Curent max. 30 mA

Rezoluţia pentru intrările analogice 10 biţi (cu semn)

Precizia intrărilor analogice Eroare max.: 0,5 % din scala completă

Lărgimea de bandă FC 301: 20 Hz/ FC 302: 100 Hz

Intrările analogice sunt izolate galvanic de la tensiunea de alimentare (PELV) şi de la alte borne de înaltă tensiune.
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Intrări în impulsuri/encoder:

Intrări în impulsuri/encoder programabile: 2/1

Număr bornă în impulsuri/encoder 291), 332) / 323), 333)

Frecvenţa max. la borna 29, 32, 33 110 kHz (ieşire „push-pull”)

Frecvenţa max. la borna 29, 32, 33 5 kHz (colector deschis)

Frecvenţa min. la borna 29, 32, 33 4 Hz

Nivel de tensiune a se vedea secţiunea Intrări digitale

Tensiune maximă la intrare 28 Vcc

Rezistenţa de intrare, Ri aprox. 4 kΩ

Acurateţea impulsului de intrare (0,1 – 1 kHz) Eroare max.: 0,1% din scala completă

Acurateţea encoderului (1 - 110 kHz) Eroare max.: 0.05 % din scala completă

Intrările în impulsuri şi ale encoderului (bornele 29, 32, 33) sunt izolate galvanic de la tensiunea de alimentare (PELV) şi de la alte borne de înaltă

tensiune.

1) Doar pentru FC 302

2) Intrările în impulsuri sunt 29 şi 33

3) Intrările decodorului: 32 = A şi 33 = B

Ieşire digitală:

Ieşiri digitale/în impulsuri programabile 2

Număr bornă 27, 29 1)

Nivelul de tensiune la ieşirea digitală/în impulsuri 0 - 24 V

Nivelul max. al curentului de ieşire (absorbit sau sursă) 40 mA

Sarcina max. la ieşirea de frecvenţă 1 kΩ

Sarcina max. capacitivă la ieşirea de frecvenţă 10 nF

Frecvenţa minimă de ieşire la ieşirea de frecvenţă 0 Hz

Frecvenţa maximă de ieşire la ieşirea de frecvenţă 32 kHz

Acurateţea ieşirii de frecvenţă Eroare max.: 0.1 % din scala completă

Rezoluţia ieşirii de frecvenţă 12 biţi

1) Bornele 27 şi 29 pot fi programate ca şi intrare.

Ieşirea digitală este izolată galvanic de la tensiunea de alimentare (PELV) şi de la alte borne de înaltă tensiune.

Ieşirea analogică:

Numărul ieşirilor analogice programabile 1

Număr bornă 42

Gama de curent pe ieşirea analogică 0/4 - 20 mA

Sarcina max. GND – ieşire analogică 500 Ω

Acurateţea pe ieşirea analogică Eroare max.: 0.5 % din scala completă

Rezoluţia pe ieşirea analogică 12 biţi

Ieşirea analogică este izolată galvanic de la tensiunea de alimentare (PELV) şi de la alte borne de înaltă tensiune.

Modulul de control, ieşire 24 Vcc:

Număr bornă 12, 13

Tensiunea de ieşire 24 V +1, -3 V

Sarcină max. FC 301: 130 mA/ FC 302: 200 mA

Alimentarea de 24 Vcc este izolată galvanic de la tensiunea de alimentare (PELV), dar are acelaşi potenţial ca şi intrările şi ieşirile digitale şi analogice.

Modulul de control, ieşire 10 Vcc

Număr bornă 50

Tensiunea de ieşire 10,5 V ±0,5 V

Sarcină max. 15 mA

Alimentarea de 10 Vcc este izolată galvanic de la tensiunea de alimentare (PELV) şi de la alte borne de înaltă tensiune.

Modulul de control, comunicaţia serială RS 485

Număr bornă 68 (P,TX+, RX+), 69 (N,TX-, RX-)

Borna numărul 61 Comună pentru bornele 68 şi 69

Comunicaţia serială RS 485 este separată funcţional de la alte circuite centrale şi izolată galvanic de la tensiunea de alimentare (PELV).
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Modulul de control, comunicaţia serială USB:

Standard USB 1,1 (viteză maximă)

Conector USB Conector „dispozitiv” USB tip B

Conectarea la PC este realizată prin intermediul unui cablu USB standard gazdă/dispozitiv.

Conectarea USB este izolată galvanic de la tensiunea de alimentare (PELV) şi de la alte borne de înaltă tensiune.

Conectarea împământării cablului USB nu este izolat galvanic de împământarea de protecţie. Utilizaţi numai un calculator portabile izolat când conectaţi

un PC la convertorul de frecvenţă prin conectorul USB.

Ieşirile releului:

Ieşiri ale releului programabile FC 301 ≤ 7,5 kW: 1 / FC 302 toate kW:2

Releu 01, număr bornă 1-3 (decuplabil), 1-2 (cuplabil)

Sarcină max. de bornă (c.a.-1)1) pe 1-3 (NC), 1-2 (NO) (Sarcină rezistivă) 240 V c.a., 2 A

Sarcină max. de bornă (c.a.-15)1) (Sarcină inductivă @ cosφ 0,4) 240 V AC, 0,2 A

Sarcină max. de bornă (c.c.-1)1) pe 1-2 (NO), 1-3 (NC) (Sarcină rezistivă) 60 Vcc, 1 A

Sarcină max. de bornă (c.c.-13)1) (Sarcină inductivă) 24 Vcc, 0,1 A

Releu 02 (numai FC 302), număr bornă 4-6 (decuplabil), 4-5 (cuplabil)

Sarcină max. de bornă (c.a.-1)1) pe 4-5 (NO) (Sarcină rezistivă)2)3) 400 V c.a., 2 A

Sarcină max. de bornă (c.a.-15)1) pe 4-5 (NO) (Sarcină inductivă @ cosφ 0,4) 240 V AC, 0,2 A

Sarcină max. de bornă (c.c.-1)1) pe 4-5 (NO) (Sarcină rezistivă) 80 Vcc, 2 A

Sarcină max. de bornă (c.c.-13)1) pe 4-5 (NO) (Sarcină inductivă) 24 Vcc, 0,1 A

Sarcină max. de bornă (c.a.-1)1) pe 4-6 (NC) (Sarcină rezistivă) 240 V c.a., 2 A

Sarcină max. de bornă (c.a.-15)1) pe 4-6 (NC) (Sarcină inductivă @ cosφ 0,4) 240 V c.a., 0,2 A

Sarcină max. de bornă (c.c.-1)1) pe 4-6 (NC) (Sarcină rezistivă) 50 Vcc, 2 A

Sarcină max. de bornă (c.c.-13)1) pe 4-6 (NC) (Sarcină inductivă) 24 Vcc, 0,1 A

Sarcină min. de bornă pe 1-3 (NC), 1-2 (NO), 4-6 (NC), 4-5 (NO) 24 Vcc 10 mA, 24 V c.a. 20 mA

Protecţia mediului conform EN 60664-1 categoria de supratensiune III/gradul de poluare 2

1) IEC 60947 părţile 4 şi 5

Contactele releului sunt izolate galvanic de la restul circuitului prin izolaţie suplimentară (PELV). newline/>2) Supratensiune categoria II

3) Aplicaţii UL 300 V c.a. 2A

Lungimile cablurilor şi secţiunile acestora pentru cablurile pilot*:

Lungimea max. a cablului de motor, ecranat FC 301: 50 m / FC 301 (carc. A1): 25 m / FC 302: 150 m

Lungimea max. a cablului de motor, neecranat FC 301: 75 m / FC 301 (carc. A1):50 m/ FC 302: 300 m

Secţiunea maximă a terminalelor de control, cablu flexibil/rigid fără manşoane de capăt de cablu 1,5 mm2/16 AWG

Secţiunea maximă a terminalelor de control, cablu flexibil cu manşoane de capăt de cablu 1 mm2/18 AWG

Secţiunea maximă a terminalelor de control, cablu flexibil cu manşoane de capăt de cablu cu colier 0.5 mm2/20 AWG

Secţiunea minimă a terminalelor de control 0.25 mm2/24 AWG

* Cabluri de alimentare, vedeţi tabelele din secţiunea Date electrice a Ghidului de proiectare

Pentru mai multe informaţii, a se vedea secţiunea Date electrice din Ghidul de proiectare FC 300, MG.33.BX.YY.

Caracteristica modulului de control:

Interval de scanare FC 301: 5 ms / FC 302: 1 ms

Caracteristici de comandă:

Rezoluţia frecvenţei de ieşire la 0 - 1000 Hz +/- 0.003 Hz

Acurateţea de repetare Start/stop precis (bornele 18, 19) ≤ ± 0,1 msec

Timp de răspuns al sistemului (bornele 18, 19, 27, 29, 32, 33) ≤ 2 ms

Domeniul de reglare a vitezei de rotaţie (buclă deschisă) 1:100 din viteza de rotaţie sincron

Domeniul de reglare a vitezei de rotaţie (buclă închisă) 1:1000 din viteza de rotaţie sincron

Acurateţea vitezei de rotaţie (buclă deschisă) 30 - 4000 rpm: eroare ±8 rpm

Acurateţea vitezei (buclă închisă), în funcţie de rezoluţia dispozitivului de reacţie 0 - 6000 rpm: eroare ±0,15 rpm

Toate caracteristicile de comandă se bazează pe un motor asincron cuadripolar

Protecţia şi caracteristicile:

• Protecţia termică, electronică a motorului la suprasarcină.

• Monitorizarea temperaturii radiatorului asigură acţiunea de decuplare a convertorului de frecvenţă dacă temperatura atinge un nivel predefinit.

Temperatura de suprasarcină nu poate fi resetată până când temperatura radiatorului nu scade sub valorile stabilite în tabelele de pe următoarele

pagini (Notă – aceste temperaturi pot diferi în funcţie de putere, carcasă etc.).
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• Convertorul de frecvenţă este prevăzut cu protecţie la scurt-circuitele de pe bornele U, V şi W ale motorului.

• Dacă lipseşte o fază a alimentării de la reţea, convertorul de frecvenţă se deconectează sau emite un avertisment (în funcţie de sarcină).

• Monitorizarea tensiunii circuitului intermediar asigură acţiunea de decuplare a convertorului de frecvenţă dacă tensiunea circuitului intermediar

este prea scăzută sau prea ridicată.

• Convertorul de frecvenţă verifică în mod continuu nivelurile critice ale temperaturilor interne, curentului de sarcină, tensiunii înalte ale circuitului

intermediar precum şi limitele inferioare ale vitezei de rotaţie ale motorului. Ca răspuns la un nivel critic, convertorul de frecvenţă poate ajusta

frecvenţa de comutare şi/sau modifica caracteristica de comutare pentru a asigura performanţa convertorului.

Mediul exterior:

Carcasă IP 201)/ Type 1, IP 212)/ Type 1, IP 55/ Type 12, IP 66

Încercare la vibraţii 1,0 g

Umiditate relativă max. 5 % - 95 %(IEC 721-3-3; Clasa 3K3 (fără condensare) în cursul utilizării

Mediu agresiv (IEC 60068-2-43 clasa H25

Temperatura ambiantă3) Max. 50 °C (media perioadei de 24 de ore maximum 45 °C)

1) Numai pentru ≤ 3,7 kW (200 - 240 V), ≤ 7,5 kW (400 - 480/ 500 V)

2) Ca set de carcasă pentru ≤ 3,7 kW (200 - 240 V), ≤ 7,5 kW (400 - 480/ 500 V)

3) Pentru utilizare în condiţii de temperatură ridicată, a se citi condiţiile speciale din Design Guide (Ghidul de proiectare).

Temperatura ambiantă minimă în cursul utilizării la capacitatea maximă 0 °C

Temperatura ambiantă minimă în cursul utilizării la capacitatea redusă - 10 °C

Temperatura de depozitare/transport -25 - +65/70 °C

Altitudinea maximă deasupra nivelului mării fără devaluare 1,000 m

Pentru utilizare în condiţii de altitudine ridicată, a se citi condiţiile speciale din Design Guide (Ghidul de proiectare).

Standarde EMC, Emisii EN 61800-3, EN 61000-6-3/4, EN 55011

Standarde EMC, Insensibilitate

EN 61800-3, EN 61000-6-1/2,

EN 61000-4-2, EN 61000-4-3, EN 61000-4-4, EN 61000-4-5, EN 61000-4-6

A se citi secţiunea cu privire la condiţiile speciale din Design Guide (Ghidul de proiectare)
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6 Depanarea

6.1.1 Avertismente/Mesaje de alarmă 

Un avertisment sau o alarmă sunt semnalate de indicatorul electroluminescent de pe partea frontală a convertorului de frecvenţă şi indicate de un cod

pe afişaj.

Un avertisment rămâne activ până când se elimină cauza determinantă. În anumite condiţii utilizarea motorului poate fi continuată. Mesajele de avertis-

ment pot fi critice dar nu obligatoriu.

În cazul unei alarme, convertorul de frecvenţă deconectează. Alarmele trebuie resetate după înlăturarea cauzei determinante pentru a putea reîncepe

utilizarea echipamentului.

Aceasta poate fi realizată în trei moduri:

1. Prin utilizarea butonului de comandă [RESET] de pe panoul de control LCP.

2. Printr-o intrare digitală cu funcţia „Resetare”.

3. Prin intermediul comunicaţiilor seriale/Fieldbus-ului opţional.

NB!

După o resetare manuală prin intermediul butonului [RESET] de pe LCP, este necesară apăsarea butonului [AUTO ON] pentru a porni

motorul.

Dacă o alarmă nu poate fi resetată, motivul ar putea fi faptul că respectiva cauză nu a fost înlăturată sau alarma este de tipul deconectare la blocare

(consultaţi tabelul de pe pagina următoare).

Alarmele cu deconectare la blocare oferă o protecţie suplimentară, ceea ce înseamnă că alimentarea de la reţea trebuie deconectată pentru a putea reseta

alarma. După repunerea sub tensiune, convertorul de frecvenţă nu mai este blocat şi poate fi resetat conform descrierii de mai sus dacă cauza a fost

eliminată.

Alarmele fără deconectare la blocare, pot fi, de asemenea, blocate utilizând funcţia de resetare automată din par. 14-20 (Avertisment: este posibilă

punerea în funcţiune în mod automat!)

Dacă un avertisment şi o alarmă sunt marcate cu un cod în tabelul de pe pagina următoare, înseamnă că fie un avertisment are loc înainte de alarmă,

fie puteţi specifica dacă un avertisment sau o alarmă este emisă pentru o anumită eroare.

Acest lucru poate fi realizat, de exemplu, în par. 1-90 Protecţie termică motor. După o alarmă sau decuplare, motorul se va roti din inerţie, iar LED-ul de

avertisment şi alarmă se va aprinde intermitent. După remedierea defecţiunii, numai LED-ul de alarmă va mai semnaliza până la resetarea convertorului

de frecvenţă.
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No. Descriere Avertis-
ment

Alarmă/Deco-
nectare

Alarmă/Deconectare
cu blocare

Referinţă
parametru

1 Sub 10 V X    
2 Zero erori în funcţionare (X) (X) 6-01
3 Lipsă motor (X) 1-80
4 Lipsă det. fază (X) (X) (X) 14-12
5 Tens. ridicată X    
6 Tens. redusă X
7 Suptens circ int X X   
8 Subtens circ int X X
9 Invertor supraîncărcat X X   
10 Supîn ETR mot (X) (X) 1-90
11 Termistor motor cu supratemperatură (X) (X)  1-90
12 Limită de cuplu X X
13 Supracurent X X X  
14 Defec. împăm. X X X
15 HW incomp. X X
16 Scurtcircuit X X
17 Cuv. contr. TO (X) (X) 8-04
22 Troliu mec. Frână
23 Ventil. int. X
24 Ventil. ext. X 14-53
25 Rezistor de frânare scurtcircuitat X
26 Frână supraînc. (X) (X) 2-13
27 Chopper de frânare scurtcircuitat X X
28 Frână de siguranţă (X) (X) 2-15
29 Temp. radiatorului X X X
30 Lipsă fază U la motor (X) (X) (X) 4-58
31 Lipsă fază V la motor (X) (X) (X) 4-58
32 Lipsă fază W la motor (X) (X) (X) 4-58
33 Supşoc pornire X X
34 Defect Fieldbus X X
36 Def. alim reţea X X
38 Defec internă X X
39 Senzor radiator X X
40 Supras. T27 (X) 5-00, 5-01
41 Supras. T29 (X) 5-00, 5-02
42 Supras X30/6 (X) 5-32
42 Suprasarcină a ieşirii digitale la X30/7 (X) 5-33

46 Alimentare modul alim X X

47 Sub tens. 24 V X X X
48 Sub tens. 1,8 V X X
49 Lim. vit. rot. X
50 Calibrare AMA X
51 Verificare AMA Unom şi Inom X
52 AMA redusă Inom X
53 Motor excesiv pentru AMA X
54 Motor inf. AMA X
55 Gama par. AMA X
56 AMA întrerupt de utilizator X
57 „Timeout” AMA X
58 AMA intern. X X
59 Limita de curent X

Tabel 6.1: Lista codurilor de alarmă/avertisment
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No. Descriere Avertis-
ment

Alarmă/Deco-
nectare

Alarmă/Deconectare
cu blocare

Referinţă
parametru

61 Eroare urmăr. (X) (X) 4-30
62 Lim. frec. ieş. X

63 Frână mecanică slabă (X) 2-20
64 Lim. tens. X

65 Temp mod contr X X X
66 Temp. scăz. X
67 Modif. opţiune X
68 Oprire de sig. (X) (X)1) 5-19
69 Tem modul alim X X
70 Conf. FC neperm X
71 Oprire de sig. PTC 1 X X1) 5-19
72 Defecţ. peric. X1) 5-19
73 Oprire de sig. repornire automată
77 Mod alimentare redusă X 14-59
79 Conf. PS neperm X X
80 Conv. iniţializ. X
81 CSIV corrupt
82 CSIV parameter error
85 Profibus/Profisafe Error
90 Mon. encoder (X) (X) 17-61
91 Conf. inc. AI54 X S202
100-
199

A se vedea instrucţiunile de utilizare pentru
MCO 305

243 Frână IGBT X X
244 Temp. radiator X X X
245 Senzor radiator X X
246 Alim. modul alim. X X
247 Temp. modul alim. X X
248 Config PS neperm X X
250 Compon. nouă X 14-23
251 Cod tip nou X X

Tabel 6.2: Lista codurilor de alarmă/avertisment

(X) Depinde de parametru

1) Nu poate fi resetat automat prin Par. 14-20

O decuplare este acţiunea declanşării unei alarme. Decuplarea va opri

motorul prin inerţie şi poate fi resetată prin apăsarea butonului de rese-

tare sau executarea unei resetări prin intrarea digitală (Par. 5-1* [1]).

Evenimentul care a cauzat declanşarea alarmei nu poate deteriora con-

vertorul de frecvenţă sau cauza condiţii periculoase. O blocare de decu-

plare este o acţiune când apare o alarmă, care poate cauza deteriorarea

convertorului sau a pieselor conectate. O stare de blocare de decuplare

poate fi resetată numai prin repornire.

Indicator LED
Avertisment galben

Alarmă roşu intermitent
Deconectare cu blocare galben şi roşu
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Cuvânt alarmă, Cuvânt de stare extinsă
Bit Hex Dec Cuvânt alarmă Cuvânt alarmă 2 Cuv. avertisment Cuv. aver-

tisment 2
Cuvânt de stare
extinsă

0 00000001 1 Verif. frână DeplasareService,
Citire/Scris

Verif. frână Mers în ramp

1 00000002 2 Tem modul alim DeplasareService,
(rezervat)

Tem modul alim  AMA funcţ.

2 00000004 4 Defec. împăm. DeplasareService,
cod/piesă

Defec. împăm. Pornire CC/CCC

3 00000008 8 Temp mod contr DeplasareService,
(rezervat)

Temp mod contr  Încetinire

4 00000010 16 Cuv. contr. TO DeplasareService,
(rezervat)

Cuv. contr. TO Oprire

5 00000020 32 Supracurent  Supracurent  Reacţ ridicată
6 00000040 64 Limită de cuplu Limită de cuplu Reacţ. scăzută
7 00000080 128 Supînc tem mot  Supînc tem mot  Curent ridicat
8 00000100 256 Supîn ETR mot Supîn ETR mot Curent scăzut
9 00000200 512 Inver. supraînc  Inver. supraînc  Frecv ieş ridic
10 00000400 1024 Subtens circ int Subtens circ int Frecv ieş scăzut
11 00000800 2048 Suptens circ int  Suptens circ int  Verif. frână OK
12 00001000 4096 Scurtcircuit Tens. redusă Max. frân.
13 00002000 8192 Supşoc pornire  Tens. ridicată  Frânare
14 00004000 16384 Lipsă det. fază Lipsă det. fază Vit. în afara dom adm
15 00008000 32768 AMA nu OK  Lipsă motor  OVC activ
16 00010000 65536 Eroare val. zero Eroare val. zero Frână c.a.
17 00020000 131072 Defec internă Eroare KTY Sub 10 V Avert KTY Bloc. temp. parolă
18 00040000 262144 Frână supraînc. Eroare vent. Frână supraînc. Avert. vent. Protecţie prin parolă
19 00080000 524288 Lipsă det fază U Eroare ECB Rez. frânare Avert. ECB  
20 00100000 1048576 Lipsă det fază V Frână IGBT
21 00200000 2097152 Lips det fază W  Lim. vit. rot.   
22 00400000 4194304 Defect Fieldbus Defect Fieldbus Neutilizat
23 00800000 8388608 Sub tens. 24 V  Sub tens. 24 V  Neutilizat
24 01000000 16777216 Def. alim reţea Def. alim reţea Neutilizat
25 02000000 33554432 Sub tens. 1,8 V  Limit. curent  Neutilizat
26 04000000 67108864 Rez. frânare Temp. scăz. Neutilizat
27 08000000 134217728 Frână IGBT  Lim. tens.  Neutilizat
28 10000000 268435456 Modif. opţiune Lipsă com. enco Neutilizat
29 20000000 536870912 Conv. iniţializat  Lim. frec. ieş.  Neutilizat
30 40000000 1073741824 Oprire sig. (A68) Oprire de sig. PTC

1 (A71)
Oprire sig. (W68) Oprire de

sig. PTC 1
(W71)

Neutilizat

31 80000000 2147483648 Frână mec. slab. Defecţ. peric.
(A72)

Cuvânt de stare extinsă  Neutilizat

Tabel 6.3: Descrierea Cuvântului alarmă, Cuvântului de avertisment şi Cuvântului de stare extinsă

Cuvintele de alarmă, cuvintele de avertisment şi cuvintele de stare extinsă pot fi afişate pentru diagnosticare prin intermediul magistralei seriale sau a

fieldbus-ului opţional. A se vedea, de asemenea, par. 16-90 – 16-94.

AVERTISMENT 1, Sub 10 V:

Tensiunea de 10 V de pe borna 50 a modului de control este sub 10 V.

Decuplaţi câteva sarcini de pe borna 50, alimentarea de 10 V este su-

praîncărcată. Max. 15 mA sau minimum 590 Ώ.

AVERTISMENT/ALARMĂ 2, Eroare val. zero:

Semnalul de pe borna 53 sau 54 este mai scăzut decât 50 % din valoarea

configurată în par. 6-10, 6-12, 6-20 sau respectiv 6-22.

AVERTISMENT/ALARMĂ 3, Lipsă motor:

Nu este conectat niciun motor la ieşirea convertorului de frecvenţă.

AVERTISMENT/ALARMĂ 4, Lipsă det. fază:

Lipseşte o fază din alimentarea de la reţea sau diferenţa între fazele ali-

mentării este prea ridicată.

Acest mesaj apare şi atunci când la redresorul de intrare a convertorului

de frecvenţă apare o defecţiune.

Verificaţi tensiunea şi curentul de alimentare către convertorul de frec-

venţă.

AVERTISMENT 5, Tens. ridicată:

Tensiunea circuitului intermediar este mai ridicată decât limita de supra-

tensiune a sistemului de control. Convertorul de frecvenţă este încă activ.

AVERTISMENT 6, Tens. redusă:

Tensiunea circuitului intermediar este sub limita de subtensiune a siste-

mului de control. Convertorul de frecvenţă este încă activ.

AVERTISMENT/ALARMĂ 7, Suptens circ int:

Dacă tensiunea circuitului intermediar depăşeşte limita, convertorul de

frecvenţă decuplează după o perioadă.

Remedieri posibile:

Conectaţi un rezistor de frânare

Măriţi timpul de rampă

Activaţi funcţiile din par. 2-10

Creşteţi par. 14-26
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Limite de alarmă/avertisment:
3 x 200 -
240 V

3 x 380 -
500 V

3 x 525 - 600
V

[Vcc] [Vcc] [Vcc]
Subtensiune 185 373 532
Avertisment ten-
siune scăzută

205 410 585

Avertisment ten-
siune ridicată
(fără frână – cu
frână)

390/405 810/840 943/965

Supratensiune 410 855 975
    
Tensiunile prezentate reprezintă tensiunile circuitului inter-
mediar al convertorului de frecvenţă cu o toleranţă de ± 5
%. Tensiunea corespunzătoare a reţelei este tensiunea cir-
cuitului intermediar (circuit intermediar) împărţită la 1,35

AVERTISMENT/ALARMĂ 8, Subtens circ int:

Dacă tensiunea circuitului intermediar scade sub limita „avertisment ten-

siune scăzută” (a se vedea tabelul de mai sus), convertorul de frecvenţă

verifică dacă alimentatorul de 24 V este conectat.

Dacă nu este conectat niciun alimentator de 24V, convertorul de frec-

venţă va decupla după un anumit interval de timp, în funcţie de echipa-

ment.

Pentru a verifica dacă alimentatorul corespunde convertorului de frec-

venţă, citiţi capitolul Caracteristici tehnice generale.

AVERTISMENT/ALARMĂ 9, Inver. supraînc:

Convertorul de frecvenţă este pe punctul de a cupla datorită unei supra-

sarcini (curent prea ridicat pe o perioadă prea lungă). Contorul pentru

protecţia electronică, termică a invertorului emite un avertisment la 98 %

şi se deconectează la 100 %, declanşând o alarmă. Convertorul de frec-

venţă nu poate fi resetat până când contorul nu indică mai puţin de 90%.

Defecţiunea este suprasolicitarea convertorului de frecvenţă cu peste

100% pe o perioadă de timp prea lungă.

AVERTISMENT/ALARMĂ 10, Supîn ETR mot:

Conform releului electronic de protecţie termică (ETR), motorul este su-

praîncălzit. Dacă doriţi puteţi selecta în par. 1-90 ca convertorul de

frecvenţă să emită un avertisment sau o alarmă când contorul ajunge la

100%. Defecţiunea este suprasolicitarea motorului cu peste 100% pe o

perioadă de timp prea lungă. Verificaţi configurarea parametrului de mo-

tor 1-24.

AVERTISMENT/ALARMĂ 11, Supînc tem mot:

Termistorul sau conexiunea termistorului este deconectat(ă). Dacă doriţi

puteţi selecta în par. 1-90 ca convertorul de frecvenţă să emită un aver-

tisment sau o alarmă când contorul ajunge la 100%. Verificaţi dacă

termistorul a fost conectat corect între borna 53 sau 54 (intrare tensiune

analogică) şi borna 50 (alimentare + 10 Volţi) sau între borna 18 sau 19

(intrare digitală numai PNP) şi borna 50. Dacă este utilizat un senzor

KTY, verificaţi să fie corectă conexiunea între bornele 54 şi 55.

AVERTISMENT/ALARMĂ 12, Limită de cuplu:

Valoarea cuplului este mai ridicată decât cea din par. 4-16 (în funcţiona-

rea motorului) sau valoarea cuplului este mai ridicată decât cea din par.

4-17 (în funcţionarea regenerativă).

AVERTISMENT/ALARMĂ 13, Supracurent:

Limita curentului de vârf al invertorului (aproximativ 200 % din curentul

nominal) este depăşită. Avertismentul va dura aproximativ 8-12 sec.,

după care convertorul de frecvenţă decuplează declanşând o alarmă.

Opriţi convertorul de frecvenţă şi verificaţi dacă arborele motorului poate

fi rotit şi dacă puterea motorului corespunde cu convertorul de frecvenţă.

Dacă este selectat controlul frânei mecanice, decuplarea poate fi resetată

din exterior.

ALARMĂ 14, Defec. împăm.:

Există un curent de la fazele de ieşire către împământare, fie în cablul

dintre convertorul de frecvenţă şi motor, fie în motor.

Opriţi convertorul de frecvenţă şi remediaţi defecţiunea la împământare.

ALARMĂ 15, HW incomp.:

O opţiune ataşată nu este recunoscută corespunzător de panoul de co-

mandă (hardware sau program).

ALARMĂ 16, Scurtcircuit

Există un scurtcircuit în motor sau pe bornele motorului.

Opriţi convertorul de frecvenţă şi eliminaţi scurtcircuitul.

AVERTISMENT/ALARMĂ 17, Cuv. contr. TO:

Lipsă comunicaţie către convertorul de frecvenţă.

Avertismentul va fi activ numai când parametrul 8-04 NU este configurat

la OFF.

Dacă par. 8-04 a fost configurat pentru oprire şi decuplare, convertorul

de frecvenţă va emite mai întâi un avertisment după care va încetini şi

decupla, timp în care declanşează o alarmă.

par. 8-03 Control word Timeout Time (Timp „timeout” magistrală) ar pu-

tea fi mărit.

AVERTISMENT 23, Ventil. int.:

Funcţia de avertisment a ventilatorului reprezintă o protecţie suplimen-

tară care verifică dacă ventilatorul funcţionează/este montat. Funcţia de

avertisment a ventilatorului poate fi dezactivată din Mon. ventil., par.

14-53, (configurat la [0] Dezactiv.).

AVERTISMENT 24, Ventil. ext.:

Funcţia de avertisment a ventilatorului reprezintă o protecţie suplimen-

tară care verifică dacă ventilatorul funcţionează/este montat. Funcţia de

avertisment a ventilatorului poate fi dezactivată din Mon. ventil., par.

14-53, (configurat la [0] Dezactiv.).

AVERTISMENT 25, Rez. de frânare scurtcircuitat:

Rezistorul de frânare este monitorizat în cursul funcţionării. Dacă acesta

este scurtcircuitat, funcţia de frânare este deconectată şi se emite o

alarmă. Convertorul de frecvenţă funcţionează încă, dar fără funcţia de

frânare. Opriţi convertorul de frecvenţă şi înlocuiţi rezistorul de frânare

(a se vedea par. 2-15 Verif. frână.

AVERTISMENT/ALARMĂ 26, Frână supraînc.:

Puterea debitată către rezistorul de frânare este calculată în procentaj,

ca fiind o valoare medie în ultimele 120 de secunde, pe baza rezistenţei

rezistorului de frânare (par. 2-11) şi tensiunea circuitului intermediar.

Avertismentul este activ când puterea de frânare disipată este mai mare

decât 90 %. Dacă a fost selectată opţiunea Trip [2] (Decuplare) în par.

2-13, convertorul de frecvenţă cuplează şi emite o alarmă atunci când

puterea de frânare disipată este mai mare de 100 %.

AVERTISMENT/ALARMĂ 27, Frână IGBT:

Tranzistorul de frânare este monitorizat în timpul funcţionării şi dacă

acesta este scurtcircuitat, funcţia de frânare deconectează şi se emite un

avertisment. Convertorul de frecvenţă va mai funcţiona, dar dacă tran-

zistorul de frânare este scurtcircuitat, pe rezistorul de frânare va fi pre-

zentă o putere substanţială chiar dacă acesta este inactiv.

Opriţi convertorul de frecvenţă şi înlocuiţi rezistorul de frânare. Această

alarmă/avertisment ar putea avea loc şi dacă rezistorul de frânare este

supraîncălzit. Bornele 104 la 106 sunt disponibile ca rezistor de frânare.

Intrările Klixon, a se vedea secţiunea Termostatul rezistorului de frânare
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Avertisment: Există riscul ca, în cazul în care tranzis-

torul de frânare este scurtcircuitat, pe rezistorul de

frânare să apară o putere excesivă.

AVERTISMENT/ALARMĂ 28, Verif. frână:

Defecţiune rezistor de frânare: rezistorul de frânare nu este conectat/nu

funcţionează.

ALARMĂ 29, Tem modul alim:

Dacă protecţia este IP 20 sau IP 21/TYPE 1, temperatura de cuplare a

radiatorului este de 95 o C +5 oC. Defecţiunea de supraîncălzire nu poate

fi remediată până când temperatura radiatorului nu scade sub 70 oC +5
oC.

Defecţiunea poate fi:

- Temperatura mediului ambiant este prea ridicată

- Cablul motorului este prea lung

ALARMĂ 30, Lipsă det fază U:

Faza U a motorului între convertorul de frecvenţă şi motor lipseşte.

Opriţi convertorul de frecvenţă şi verificaţi faza U a motorului.

ALARMĂ 31, Lipsă det fază V:

Faza V a motorului între convertorul de frecvenţă şi motor lipseşte.

Opriţi convertorul de frecvenţă şi verificaţi faza V a motorului.

ALARMĂ 32, Lips det fază W:

Faza W a motorului între convertorul de frecvenţă şi motor lipseşte.

Opriţi convertorul de frecvenţă şi verificaţi faza W a motorului.

ALARMĂ 33, Supşoc pornire:

Într-o perioadă scurtă au avut loc prea multe porniri. Citiţi capitolul Ca-

racteristici tehnice generale pentru numărul permis de porniri pe minut.

AVERTISMENT/ALARMĂ 34, Defect Fieldbus:

Fieldbus-ul de pe modulul opţiunilor de comunicaţiinu funcţionează.

AVERTISMENT/ALARMĂ 36, Def. alim reţea:

Acest avertisment/această alarmă este activ(ă) numai dacă se întrerupe

tensiunea de alimentare a convertorului de frecvenţă şi dacă par. 14-10

NU este configurată la OPR. Remedieri posibile: verificaţi siguranţele con-

vertorului de frecvenţă.

ALARMĂ 38, Defec internă:

Cu această alarmă este posibil să fie necesară contactarea furnizorului

dumneavoastră Danfoss. Unele din cele mai obişnuite mesaje de alarmă:

0 Portul serial nu se poate iniţializa. Defecţiune hardware

serioasă

256 Datele EEPROM de activare sunt defecte sau vechi

512 Datele EEPROM ale panoului de comandă sunt defecte

sau vechi

513 Expirare comunicaţie de citire a datelor EEPROM

514 Expirare comunicaţie de citire a datelor EEPROM

515 Comanda orientată pe aplicaţie nu poate recunoaşte da-

tele EEPROM

516 Imposibil de scris pe EEPROM întrucât se află în progres

o comandă de scriere

517 Comanda de scriere expiră

518 Defecţiune în EEPROM

519 Date BarCode lipsă sau invalide în EEPROM 1024 – im-

posibil de trimis telegrama 1279 CAN. (1027 indică o

posibilă defecţiune la hardware)

1281 Expirare flash al procesorului digital de semnal (DSP).

1282 Incompatibilitate versiune microsoftware de activare

1283 Incompatibilitate versiune date EEPROM de activare

1284 Imposibil de citit versiunea software a procesorului di-

gital de semnal

1299 Opţiunea SW în slotul A este veche

1300 Opţiunea SW în slotul B este veche

1311 Opţiunea SW în slotul C0 este veche

1312 Opţiunea SW în slotul C1 este veche

1315 Opţiunea SW în slotul A nu este acceptată (nepermisă)

1316 Opţiunea SW în slotul B nu este acceptată (nepermisă)

1317 Opţiunea SW în slotul C0 nu este acceptată (nepermisă)

1318 Opţiunea SW în slotul C1 nu este acceptată (nepermisă)

1536 Este înregistrată o excepţie în Comanda orientată pe

aplicaţie. Informaţiile de depanare sunt afişate pe LCP

1792 Watchdog DSP este activ. Datele de depanare ale co-

menzilor orientate pe motor nu au fost transferate co-

rect.

2049 Datele de activare repornite

2315 Lipsă versiune SW de la unitatea de alimentare

2816 Depăşire de stivă în modulul panoului de comandă

2817 Activităţi încete în programator

2818 Activităţi rapide

2819 Fir de execuţie parametri

2820 Depăşire stivă LCP

2821 Exces de date pe portul serial

2822 Exces de date pe portul USB

3072-512

2

Valoarea parametrului se află în afara limitelor sale.

Executaţi iniţializarea. Numărul de parametru care cau-

zează alarma: Scădeţi codul din 3072. De ex., cod de

eroare 3238: 3238-3072 = 166 se află în afara limitei

5123 Opţiune în slot A: Hardware incompatibil cu hardware-

ul panoului de comandă

5124 Opţiune în slot B: Hardware incompatibil cu hardware-

ul panoului de comandă

5125 Opţiune în slot C0: Hardware incompatibil cu hardware-

ul panoului de comandă

5126 Opţiune în slot C1Hardware incompatibil cu hardware-ul

panoului de comandă

5376-623

1

Memorie insuficientă

AVERTISMENT 40, Supras. T27

Verificaţi sarcina conectată la borna 27 sau îndepărtaţi legătura scurtcir-

cuitată. Verificaţi parametrii 5-00 şi 5-01.

AVERTISMENT 41, Supras. T29

Verificaţi sarcina conectată la borna 29 sau îndepărtaţi legătura scurtcir-

cuitată. Verificaţi parametrii 5-00 şi 5-02.

AVERTISMENT 42, Supras X30/6:

Verificaţi sarcina conectată la borna X30/6 sau îndepărtaţi legătura scurt-

circuitată. Verificaţi parametrul 5-32.

AVERTISMENT 42, Supras X30/7

Verificaţi sarcina conectată la borna X30/7 sau îndepărtaţi legătura scurt-

circuitată. Verificaţi parametrul 5-33
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AVERTISMENT 47, Sub tens. 24 V:

Alimentatorul de rezervă de 24 Vcc ar putea fi suprasolicitat, luaţi legătura

cu furnizorul dumneavoastră Danfoss.

AVERTISMENT 48, Sub tens. 1,8 V:

Luaţi legătura cu furnizorul dumneavoastră Danfoss.

AVERTISMENT 49, Lim. vit. rot.:

Viteza de rotaţie nu se află în gama stabilită în par. 4-11 şi 4-13.

ALARMĂ 50, Calibrare AMA:

Luaţi legătura cu furnizorul dumneavoastră Danfoss.

ALARMĂ 51, Unom InomAMA:

Configurarea tensiunii, curentului şi a puterii motorului pare a fi incorectă.

Verificaţi configurările.

ALARMĂ 52, Inom redus AMA:

Curentul motorului este prea scăzut. Verificaţi configurările.

ALARMĂ 53, Mot exces. AMA:

Motorul este de prea mare putere pentru a putea fi suportat de AMA.

ALARMĂ 54, Motor inf. AMA:

Motorul este de prea mare putere pentru a putea fi suportat de AMA.

ALARMĂ 55, Gama par. AMA:

Parametri setaţi pentru motor sunt în afara domeniului acceptabil pentru

AMA.

ALARMĂ 56, AMA întrerupt:

AMA a fost întreruptă de utilizator.

ALARMĂ 57, „Timeout” AMA:

Încercaţi să reporniţi AMA de câteva ori, până când se realizează adap-

tarea. Nu uitaţi că pornirile repetate pot cauza ridicarea temperaturii

motorului la un nivel la care cresc valorile rezistenţelor Rs şi Rr. În cele

mai multe cazuri, aceste valori nu sunt critice.

ALARMĂ 58, AMA intern.:

Luaţi legătura cu furnizorul dumneavoastră Danfoss.

AVERTISMENT 59, Lim. curent:

Curentul este mai ridicat decât valoarea din par. 4-18.

AVERTISMENT 61, Eroare urmăr.:

O eroare între viteza calculată şi viteza măsurată de la dispozitivul de

reacţie. Setarea funcţiei Avertisment/Alarmă/Dezactivare se află în par.

4-30. Setarea erorilor acceptate în par. 4-31 şi timpul permis pentru de-

clanşarea erorii în par. 4-32. Pe durata procedurii de punere în funcţiune,

este posibil ca funcţia să fie activă.

AVERTISMENT 62, Lim. frec. ieş.:

Frecvenţa de ieşire este mai ridicată decât valoarea configurată în par.

4-19

ALARMĂ 63, Frână mec. slab.:

Curentul actual al motorului nu a depăşit curentul de slăbire a frânei din

fereastra de timp „Întârziere de pornire”.

AVERTISMENT 64, Lim. tens.:

Combinaţia de sarcină şi viteza de rotaţie necesită o tensiune de lucru a

motorului mai ridicată decât tensiunea actuală a circuitului intermediar.

AVERTISMENT/ALARMĂ/DECUPLARE 65, Temp mod contr:

Supraîncălzire a modulului de control: Temperatura de decuplare a mo-

dulului de control este 80 °C.

AVERTISMENT 66, Temp. scăz.:

Temperatura radiatorului este măsurată ca fiind 0 °C. Aceasta ar putea

indica faptul că senzorul de temperatură este defectat şi astfel viteza de

rotaţie a ventilatorului este maximă pentru cazul în care partea de ali-

mentare a modulul de control este prea fierbinte.

ALARMĂ 67, Modif. opţiune:

Una sau mai multe opţiuni au fost adăugate sau scoase de la ultima opri-

re.

ALARMĂ 68, Oprire de sig.:

Oprirea de siguranţă a fost activată. Pentru a relua funcţionarea, aplicaţi

24 Vcc pe borna T-37, după care trimiteţi un semnal de resetare (prin

Bus, intrarea digitală I/O sau apăsând tasta [RESET]).

AVERTISMENT 68, Oprire de sig.:

Oprirea de siguranţă a fost activată. Se reia funcţionarea normală când

oprirea de siguranţă este dezactivată. Avertisment: Repornire automată!

ALARMĂ 70, Conf. FC neperm:

Combinaţia actuală a panoului de control şi a modului de alimentare sunt

ilegale.

ALARMĂ 71, Oprire de sig. PTC 1:

Oprirea de siguranţă a fost activată din modulul termistorului PTC MCB

112 (motor prea cald). Funcţionarea normală poate fi reluată când MCB

112 aplică din nou 24 Vcc pe T-37 (când temperatura motorului atinge

un nivel acceptabil) şi când intrarea digitală de la MCB 112 este dezacti-

vată. Când are loc acest fenomen, trebuie trimis un semnal de resetare

(prin Bus, intrarea digitală I/O sau apăsând tasta [RESET]).

AVERTISMENT 71, Oprire de sig. PTC 1:

Oprirea de siguranţă a fost activată din modulul termistorului PTC MCB

112 (motor prea cald). Funcţionarea normală poate fi reluată când MCB

112 aplică din nou 24 Vcc pe T-37 (când temperatura motorului atinge

un nivel acceptabil) şi când intrarea digitală de la MCB 112 este dezacti-

vată. Avertisment: Repornire automată.

ALARMĂ 72, Eroare peric.:

Oprire de siguranţă cu deconectare cu blocare. Nivele de semnal neaş-

teptate pe intrarea opririi de siguranţă şi cea digitală de la modulul

termistorului PTC MCB 112.

ALARMĂ 80, Conv. iniţializ.:

Configurările parametrilor sunt iniţializate pentru configurările implicite

după o resetare manuală (trei degete).

ALARMĂ 90, Lipsă com. enco:

Verificaţi conexiunea la opţiunea encoder şi înlocuiţi MCB 102 sau MCB

103 dacă este nevoie.

ALARMĂ 91, Conf. inc. AI54:

Comutatorul S202 trebuie adus în poziţia OPRIT (intrare tensiune) când

un senzor KTY este conectat la borna de intrare analogică 54.

ALARMĂ 250, Compon. nouă:

Alimentarea sau alimentatorul în comutaţie a fost schimbat. Codul tipului

pentru convertorul de frecvenţă trebuie stocat în EEPROM. Selectaţi codul

de tip corect din Par. 14-23 conform tabelului de unitate. Nu uitaţi să

selectaţi „Salvare în EEPROM” după ce aţi terminat.

ALARMĂ 251, Cod tip nou:

Convertorul de frecvenţă are un cod de tip nou.
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